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CocraBurenb: K.(¢.H., nom. Imutpuena /1 .10.

Pabouast mporpamMmMa JIUCIUIUIMHBI YTBEPXKICHA HA 3aCeIaHUU KadeIpbl aHTJIMHCKOTO S3bIKa U
MEXKYJIbTYpHOH KOMMYHHUKAIMH TPOTOKOa Ne 10 ot «24» anpens 2020 r.

3aBenyromiuii kadeapoit (7 ‘;/(/“%S —/ Illadukos C.I'.

JlonosTHeHHUsT U U3MEHEHUs, BHECEHHBIC B pa00YyI0 MPOrpaMMy JUCIUILINHBI, YTBEPXKICHBI Ha
3aceqaHuu Kadeaphl aHTIIHICKOTO S3bIKA U MEKKYIbTYPHOU KOMMYHHUKAITUH,
POTOKOJ No OT« ___ » 20 1.

3aBenyromnuii kageapoii /




Cnucox AOKYMEHTOB U MaTE€pHAJIOB

1. IlepeyeHp MIIAHUPYEMBIX PE3YJITATOB OOYYEHHUS MO JUCHUIUIMHE, COOTHECEHHBIX C

TUTAHUPYEMBIMU Pe3yIbTaTaMi OCBOCHUS 00pa30BaTEIbHON POTPaMMBI

. Llenp 1 MecTO TUCHMIUIMHBI B CTPYKTYpEe 00pa30BaTeIbHON MPOTrpaMMBbl

. Copepxanne paboueil mporpammbl (00bEM TUCHUIUIMHBI, TUIBl W BUABl Y4EOHBIX

3aHITHIA, y4eOHO-METOAMUECKOE 00ECIIEYCHIE CAMOCTOSTEIILHON paOOThI 00yUJaOIIUXCsl)

. @OHJT OIICHOYHBIX CPEJICTB MO JUCIUTIIINHE

4.1. TlepeueHb KOMIETEHLMH C YyKa3aHHEM JTamoB HX (OpMHpOBaHUS B IpoLEecce
ocBoeHHUs1 oOpa3oBaTenbHOM mporpamMMbl. OmnucaHue TOKa3aTeled U KpPUTEPUEB
OIICHWBAHMS KOMITCTEHIIMI Ha Pa3IMYHBIX 3Tanax uxX (HOpPMHUPOBAHWMSI, OMHCAHHUE KA

OLICHUBaHUA

4.2. TunoBble KOHTPOJbHBIC 33JJaHUS WJIM WHBIE MaTepuajbl, HEOOXOIUMbIE AJI OILICHKU
3HaHUH, YMEHHUW, HABBHIKOB W OMbITa JACATEIBHOCTH, XapaKTEPHU3YIOUIUX OTallbl
(dhopMUpOBaHHS KOMIICTCHIIMH B MPOIECCE OCBOCHHS O0pPa30BaTEIHHOW IMPOTPAMMEL.
MeTtoauyeckue MaTepuaibl, OMpeIessIonie IPOoeaypbl OLlEHUBAaHUS 3HAHUM, YMEHUH,
HABBIKOB U OIIBITA AESITEIbHOCTU, XapaKTePU3YIOIUX dTarnbl (OPMUPOBAHUS

KOMIIETEHIIUHU

4.3. PeliTHHT-IUIAH OUCHUAIUINHBL

. YueOHO-MeToanuecKoe U HHPOPMALIMOHHOE oOecrieueHue TUCHUILTUHBL. [lepeuenn
OCHOBHOM M JIOTNOJIHUTEIbHOW y4eOHOW JUTepaTypbl, HEOOXOIUMOM Al OCBOEHUS

JAUCIUITIIMHBI
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nmponecca 1o JUCHUIIIINHE
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1. [lepevyeHb MJIAHMPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00y4eHUsI N0 TUCIHUIIIHHE, COOTHECEHHBIX C
IUVIAHMPYEeMbIMH Pe3yJIbTaTaMM 0CBOEHHUSI 00pa30BaTeIbHO NPOrpaMMbl

B pesynbTaTte ocBoeHusi 00pazoBaTeNIbHON MPOrpaMMbl 00YYAIOIIUNCS TOJKEH OBJIA/IETh

CJIEIYIOLIMMU PE3yJibTaTaMu 00yUeHHUS 1O TUCHUTLINHE:

PesynbraTel 00y4yeHust dopmupyemas KOMIETSHIIUS [Ipumeuann
(c yka3aHmeM K0J1a) e
3HaHUA 1) 3HATH CTPYKTYPY SI3BIKO3HAHHS, OIIK-2  cmocoOHOCTE ~ AEMOHCTPHPOBAaTh  3HAHHE

OCHOBHBIC MTOHATHS U KaTETOPHH, OCHOBHBIX TTOJIOKCHUH M KOHLETINH B 001acTH 001Iero

(YHKINH SI3bIKA JINHTBHCTHKH, A3BIKO3HAHMS, TEOPHM W  HCTOPUH  OCHOBHOTO

COBPEMEHHBIE TPOOIEMBI M3y9daeMOro A3bIKa

SI3bIKO3HAHUS, TMHTBUCTUYECKHUE

IIKOJIBI ¥ UX TIPEJICTaBUTEINEH,

JUCKYPCHUBHBIE CPEACTBA Iepeiadun

(hakTyaabHOH, KOHIIENITYaTIbHOMN U

(oHOBOI MHOpManUK B

MHOS3BIYHOM TEKCTE B 3aBUCHUMOCTH

0T ()YHKIIMOHAJILHOTO CTHIIA

2) 3Hath ocHOBB mocTtpoeHHs | [IK-2  cmoCOOHOCTE  NPOBOAMTH  TOX  HayYHBIM

HAay4HOTO TEKCTa PYKOBOJICTBOM JIOKQJIBHBIE HCCIIEJOBaHMS HA OCHOBE
CYIIECTBYIOIIMX METOAUK B KOHKPETHOH y3KOH 00macTh
(unmonornuecKoro 3HaHUSA ¢ YOPMYITHPOBKON
apryMEHTHPOBAHHBIX YMO3AKIIOUCHHUH 1 BEIBOJIOB

3) 3HATh MOUCKOBBIC CHCTEMBI I1K-3 BraseHWe HAaBBIKAMH IOATOTOBKM HAy4YHBIX
0030pOB, aHHOTAalWil, COCTAaBICHUS pedeparoB H
oubnmorpadmuit o TEeMaTHKe TIPOBOIUMBIX
HCCIICIOBaHHH, pUeMaMu oubmorpaduaeckoro
OTIMCAHUS; 3HAHNE OCHOBHBIX OMOIHOTpaduIecKux
WCTOYHHMKOB U IOUCKOBBIX CUCTEM

4) 3Hath ocHOBBl moctpoeHus | [IK-4 BiajeHWe HaBBIKAMH y4acTHA B HAYYHBIX

HAay4HOTO TEKCTa JUCKYCCUSIX, BBICTYIUIGHHS C  COOOLICHMSMH W
JIOKJIaJjaMH, YCTHOTO, NMHUCbMEHHOTO M BHPTYaJbHOTO
(pa3menienue B MTHPOPMAIIMOHHBIX CETSIX )IIPECTaBICHHS
MaTepuasoB COOCTBEHHBIX
HCCIIEJOBAHUN

YMmenus 1) ymeTb CBOOOIHO UIBSICHSITHCS, OIIK-2 criocoOHOCTh IEMOHCTPUPOBATH 3HAHUE

UCTIONB3Ysl JINHTBUCTHYECKUE
TE€PMHUHBI, HCIOJIB30BATH BEAYILUE
METObI IUHTBUCTHYECKOTO aHaIH3a
IIPpY BBITIOJTHEHUU HAYYHBIX
HCCJIEIOBaHUM, apr'yMEHTUPOBATh
aKTyalbHOCTb OCTABICHHOMN
poOIEMBI

OCHOBHBIX ITOJIOXKESHHH 1 KOHLIGHLII/II\/’I B 00acT O6H.[€FO
SA3BIKO3HAHUA, TCOPUU U UCTOPUU OCHOBHOI'O
H3y4aceMOro A3bIKa

2) YMETb MPUMEHSTH
CYIIECTBYIOIIIE METOINKH

ITK-2 crnocoOHOCTh MPOBOIUTH O]l HAYIHBIM
PYKOBOJICTBOM JIOKAITbHBIE FICCICIOBAHUS Ha OCHOBE
CYIIECTBYIOIINX METOIUK B KOHKPETHOW y3KOM 00JIacTH
(hMITOITOTHYECKOTO 3HAHUS C (POPMYITHPOBKOI
apTYMEHTHPOBAHHBIX YMO3AKIIOUEHUH 1 BEIBOJIOB

3) yMeTb onpeAensITh OCHOBHBIE
O6ubmmorpaduuecKre HCTOUHUKH

[1K-3 BnageHue HaBbIKAMU MOJATOTOBKH HAYYHBIX
0030pOB, aHHOTAIINH, COCTaBICHUS pehepaToB U
6ubmorpaduii Mo TeMaTuke MPOBOAUMBIX
HCCIICIOBaHHM, IPUEMaMU OHOITHOTpadhUIECCKOTO
OIIMCaHMS;, 3HAHHE OCHOBHBIX OHOIHOTpaduIecKux
HACTOYHHUKOB U ITIOMCKOBLIX CHCTEM

4) yMeTb BECTH HAYYHYIO IUCKYCCHIO

I1K-4 B1aneHne HaBBIKAMH YIaCTHs B HAYIHBIX
JIICKYCCHSIX, BEICTYIUICHHS C COOOIIEHUAME 1
JIOKJIaJlaMH, YCTHOT'O, TUCbMEHHOI'O U BUPTYaJIbHOTO
(pa3Memienue B HHPOPMAMOHHBIX CETAX)
MIPECTaBICHNS MaTEPHAIOB COOCTBEHHBIX
UCCIIETOBAHUI




Bnanenns
(HaBBIKY /
OIIBIT

eI TENBLHOCTH

)

1) BnazseTh TEOPETUUSCKUMHU
OCHOBaMH, OCHOBHBIMHU
MOJIOKEHUSMHU U TEPMUHAMH TEOPUU
A3bIKA U JIUTEPATyphl, METOAAMH U
preMaM# paboTHI C HAYIHOU
JIUTEPaTypoOu

OIIK-2 criocoOHOCTh IEMOHCTPUPOBAThH 3HAHHE
OCHOBHBIX ITOJIOKEHHUI M KOHIIEIINHA B 001aCTH 00IIEr0
S3BIKO3HAHHUS, TEOPHU U HCTOPHU OCHOBHOTO
U3y4aeMOro s3bIKa

2) BIaAeTh CIOCOOHOCTHIO
(hopmMynHEpoOBaTH
apryMeHTHPOBAaHHbIE 3aKIFOYCHHS 1
BBIBOJIBI

ITK-2 cnoco6HOCTh MPOBOANTH O HAYYHBIM
PYKOBOZICTBOM JIOKQJIbHBIE UCCIIECOBAaHNS HA OCHOBE
CYIIECTBYIOIINX METOINK B KOHKPETHOM y3KOH 00IacTH
(hHITOITOTHYECKOTO 3HAHUS ¢ (POPMYITHUPOBKON
apryMEHTHPOBAHHBIX YMO3aKJIIOUECHUH 1 BBIBOJIOB

3) BhazeTh npreMaMu
oubnuorpaduIeckoro onucaHus

I1K-3 BnageHne HaBBIKAMH HOATOTOBKH HAYYHBIX
0030poB, aHHOTAIHH, COCTaBJIeHUS pedhepaToB u
oubnuorpaduii Mo TeMaTHKE MTPOBOTUMBIX
HCCIIeIOBaHHM, IPHEeMaMi ONOIHorpaduIecKoro
OTIMCaHUS; 3HAHUE OCHOBHBIX OHONMHOTpadnIeckux
WCTOYHHMKOB U ITOUCKOBBIX CUCTEM

4) BJIaACTh HaBbIKAMU ITMCBMCHHOTI'O
MNpCACTAaBJICHUS MaTCpUAIOB
COOCTBEHHBIX I/ICCJ'IGZ[OBaHI/Iﬁ

[1K-4 BnaneHne HaBbIKAMU y4acTHsl B HAYYHBIX
JICKYCCHSIX, BEICTYIUICHHS C COOOIIEHUAMH 1
JIOKJIaJ]aMH, yCTHOTO, IMCBMEHHOTO ¥ BUPTYaJIbHOTO
(pa3MerieHue B HHPOPMAMOHHBIX CETSX)
MPE/ICTABICHHUS MAaTEPHAIOB COOCTBEHHBIX
HCCIIEI0OBaHUI




2. llesb M MeCTO TUCIHUIIMHBI B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe/ibHOI NporpaMMbl

Hucuummua CIHELHKYPC 2 «Tumnonorus J€KCHYECKUX CUCTEM M T'PaMMaTHUYECKUX KaTeropuii»
OTHOCHUTCS K BapUaTHUBHOM YacTu 1o HanpasjieHuto noArotoBku 45.03.01 — «Dunonorusy», npoguis
«3apybexnas ¢unonorus (Kuralickuil sS3bIK, aHIJHHCKMEA A3BIK W JIATEpATypa)y». JMCHUIUIMHA
u3yuaercs Ha 4 Kypce B 7 1 8 cemecTpax.

Z[I/ICI_[I/IHJ'II/IHa JCIIUTCS Ha 2 pasaciia: «Tunonoruss JIEKCHYECKHUX CHUCTeM» H «THIIOIOrHs
rpaMMaTH4C€CKUX KaTeropHﬁ».

Henwto yueobHoi nucuumuinabl CIIELIKYPC sBnsiercs yriy0OneHne 3HaHUH 110 OJTHOMY U3 Pa3/iesioB
o0IIero  S3bIKO3HAHUS, CBSI3aHHOTO CO CPAaBHCHHWEM SI3BIKOB; OBIQJCHHE METOIOJOTUEH
CPaBHUTEJIBLHOTO U3YYEHHUS JIGKCHUECKUX CUCTEM U rpaMMAaTUYECKUX KaTerOpui pa3HbIX SI3bIKOB (Ha
MaTepHale aHTJIUHCKOro, (PpaHIy3CKOT0, PyCCKOTO M OAIIKUPCKOTO SI3BIKOB); COBEPIIEHCTBOBAHUE
MHTEJUIEKTYaJIbHOTO YPOBHS JJIs MPOBEJIEHUSI JMHTBUCTUYECKOTO MCCIEJIOBaHUS, CBSA3aHHOIO C
WHTEpIpeTaIeil MaTepuaa pa3HbIX S3bIKOB.

JU1s OCBOEHMSI TUCLUILIMHBI HEOOXOAUMBI 3HAHUS, YMEHUS U KOMIIETEHIIMH, C(HOPMUPOBAHHBIE Y
o0yJaromuxcs B TPEAbAYIIME TOAbI OOy4YeHHs 10 TporpamMme OaxanaBpuara. M3ydenue
JUCLUIUIMHBL HEOOXOOUMO Ul JalbHEHIIero pa3BUTHS  (UIIONIOTMYECKOH KOMIETEHIUH
00y4Jaromuxcs Ha ypOBHE TEOPETHUECKOI0 OCMBICIICHUS CYIITHOCTH S3bIKA.

3. Conep:xkanue padoueii nporpaMmmbl (00beM AUCHUNIMHBI, TUNIBI U BUAbI Y4eOHBIX 3aHATHI,
yueOHO-MeToan4YecKoe o0ecreyeHne CaMOCTOATeIbHOM padoThl 00y4aK0IUXCs)
Coneprxanue pabouel mporpaMmbl IipeacTaBieHo B [Ipunoxenun Ne 1.

4. MDoHJ OLIEHOYHDBIX CpPpeacCTB 110 JTUCHUIIJINHE

4.1. llepevyeHb KOMNeETEHIMII ¢ YKa3aHHeM 3TanoB UX GOpMHPOBAHUS B NIpolecce OCBOCHUS
o0pa3oBaTenbHOM NporpaMmmel. Onucanne noxka3areseil H KpUTepreB OLCHUBAHUS
KOMIIETEHIUI HA Pa3JIMYHBIX dTanax ux GopMHUpPOBaHN, ONIUCAHNE LIKAJ OLlCHUBAHUSA

OIIK-2 — cnocoOHOCTH ACMOHCTPHUPOBATh 3HAHUC OCHOBHBIX MOJIOKEHUH M KOHIIEILUN B o0iactu
O6IH€FO SA3BIKO3HAHUS, TCOPHUU U UCTOPUHU OCHOBHOT'O N3Y4AaCMOT'O SA3bIKa

Oran [Tmanupyemsie Kpurepun orieHuBaHUS pe3yIbTaTOB 00yUCHHUS
(ypoBeHb) pe3yNbTaThI
OCBOCHUS 00yueHHs
KOMIIETEHITUN (mokazarenu
JOCTHIKEHHS (e SAATEHOY «3a4TEHO
3aJ]aHHOTO YPOBHS
OCBOCHUS
KOMIIETCHIINH)

Iepsbrif 5Tan | 3Hath: OOyyaronuiicst He OO0yuaromuiics

(YpoBeHB) CTPYKTYpY 3HAET CTPYKTYPHI B TTOJTHOM
SI3bIKO3HAHUS, SI3bIKO3HAHUS, o0BbeMe 3HaeT
OCHOBHBIE MTOHSITHS U | OCHOBHBIC TIOHSATHS U CTPYKTYPY
KaTeropuu, QyHKIMH | Kareropuu, GyHKIUU SI3bIKO3HAHUS,
SI3bIKA JINHTBUCTUKH, | SI3bIKA JIMHIBUCTHKH, OCHOBHbBIE
COBpEMEHHbIE COBpEMEHHbBIE TOHSTHUS U
po0IIeMbI poGJIeMbl KaTeropuy,
SI3bIKO3HAHUS, SI3bIKO3HAHUS, (bYHKIMH SI3bIKA
JIMHIBUCTHYECKUE JIMHTBUCTHYECKHUE JIMHTBUCTHKH,
LIKOJIBI ¥ UX IIKOJIBI ¥ UX COBPEMEHHBIE
TIpe/ICTaBUTENICH, Npe/ICTaBUTENEH, po0IIeMbI




JVCKYPCHBHBIE JVICKypPCHBHBIC SI3BIKO3HAHMS,
CpeAcTBa meperadn CpeACTBa Iepesadn JIMHTBHCTHYECK
(hakTyaNbHOH, (hakTyanbpHOH, Y€ TIKOJIBI U X
KOHLENTYaJIbHOU U KOHLENTYaJIbHOU U [peacTaBUTENEH
(oHOBOH (hoHOBOM , IUCKYPCUBHBIE
nHPOPMALIIH B WHPOPMALINH B cpencTea
WHOSI3BIYHOM TEKCTE€ | MHOS3BIYHOM TEKCTE nepenadn
B 3aBHCUMOCTHU OT B 3aBHCHUMOCTH OT (axTyanpHOH,
(YHKIIMOHAIBHOTO (yHKIIMOHATIBHOTO KOHLENTYaIbHO
CTHIIS CTHIIS it 1 poHOBOM
nHdopmanuu B
MHOS3BIYHOM
TEKCTE B
3aBUCHMOCTH OT
(yHKINOHAIBHO
TO CTHIIA
Bropoii sTamn YMeTb: OO6yJatontmiics: He OO0y4atontuiics
(YpoBeHb) cBO0OOTHO yMeeT CBOOOTHO B TIOJTHOH Mepe
U3bSICHATHCA, U3bICHSITHCA, yMeeT CBOOOTHO
UCTIONB3YS UCTIONB3YS N3BSCHITHCS,
JIMHT'BUCTHUYCCKHUEC JIMHI'BUCTUYCCKHUC HCIOJIb3YA
TCPMUHEI, TCPMUHBLI, JIMHT'BUCTHUYECK
HCIIOIb30BaTh UCIIOJIb30BaTh ue TePMUHBI,
BEAYIIHE METOIbI BE/YIIIE METOIBI HCTIONI30BATh
JIMHTBUCTHYECKOTO JIMHTBUCTHYIECKOTO BEyIIIHE
aHanu3a npu aHaIu3a Ipu METOJIBI
BBINTOJTHEHUH BBITIOJTHEHUN JIMHTBHCTHYECK
HaY4HBIX HaY4HBIX OT0 aHaJn3a
HCCJICTIOBAaHUM, HCCJICIOBAaHUM, npu
APryMCHTHUPOBATH ApTYMECHTHUPOBATH BBIIIOJIHCHUH
aKTyaJIbHOCTh aKTyaJIbHOCTb ITIOCTaBJICHHON HaYYHBIX UCCJIEJOBaHNH,
MIOCTABJICHHOM npoOIIeMbl apryMEHTHPOBATh AKTyaJIbHOCTD
po0IIeMBbI MIOCTABJICHHOM
POOJIeMBI
Tpetwuii sTan Bnanets: Obyuarommiics He OO6yuatomruiics
(YpoBeHB) TEOPETHYECKUMHU BIazeeT B TIOJIHOH Mepe
OCHOBaMH, TEOPETHYECKUMHU BIazieeT
OCHOBHBIMH OCHOBaMH, TEOPETHUECKUM
TIOJIOKEHUSMHU 1 | OCHOBHBIMH 1 OCHOBaMH,
TEPMUHAMHU TCOpPUU | TMOJOXKCHUAMU U OCHOBHBIMHU
S3bIKa u | TCpMUHAMU TCOPUU ITOJIOKCHUSIMHU U
JINTEPATYPHI, SA3bIKa U TEPMUHAMHA
METOAaMHU " | IUTEPATYypPhI, TCOPUH A3bIKA U
npueMamMu paboTel ¢ | METOAaMU H JINTEPATYPHI,
Hay4IHOH npueMamu paboThI ¢ METO/IaMH 1
JIUTEPATypOit Hay4HOU pueMaMu
JUTEpaTypon paboThI ¢
Hay4yHOU
JIUTEpaTypoit

IK-2 — crtocoOHOCTH MPOBOAMTS MO/T HAYYHBIM PYKOBOJICTBOM JIOKAJTFHBIE HCCIIEOBAHUS HA OCHOBE
CYIIECTBYIOIIMX METOJUK B KOHKPETHOM y3koi 007acTé (HIONOTHYECKOTO 3HAHHUS C
(GbOopMyIHPOBKOM apryMEHTHUPOBAHHBIX YMO3AKIIOUEHHH 1 BHIBOJIOB

Otan (YpoBeHB)
OCBOCHHS

KOMIICTCHIIMH

[Inanupyemsie
Ppe3yIbTaThl O0yICHUS

(mokazarenu
JOCTHKEHUSI 38J]aHHOTO
YPOBHS OCBOCHHS
KOMITETCHITHI)

Kpurepuu orieHnBaHMs pe3yJIbTaTOB 00ydIeHHS

«HC 3a4YTCHO»

«GBavYTCHO»

IlepBslii aTan
(YpoBeHB)

3HaTh:

OCHOBBEI TMOCTPOCHUA

OOydaromuiicst He
3HAET OCHOB

OO0yyaromuiicst B
[IOJTHOM 00beMe




HayYHOT'O TEeKCTa MOCTPOCHUSI HAYYHOTO 3HAET OCHOBBI
TEKCTa MOCTPOCHUS
HAYYHOT'O TEKCTa
Bropoii aTan YMerts: Obyuatomuiics He OObyuaromuiics
(ypoBeHb) MIPUMEHATH yMeeT IPHUMEHATh yMeeT NpUMEHATh
CYIIECTBYIOIIHE CYILECTBYIOIIHE CYILLECTBYOIIHE
METOJUKN METOIMKA METOUKI
Tperuit aTan Brnaners: OOydarommuiicst He OO0yyJaromuiicst B
(ypoBeHb) CIOCOOHOCTBIO BJaJieeT CIOCOOHOCTHIO MIOJIHOM Mepe
(dopMymmpoBaTh (hopMyIHpOBaTH BJIajieeT
apryMeHTHPOBaHHBIE apryMeHTHPOBaHHBIE CIOCOOHOCTBIO
3aKJIIOYEHHS W BEIBOABI | 3aKIFOYECHUS M BBIBOIBI (hopmyIHpoBaTh
apryMeHTHPOBaHH
BI€ 3aKITIOYEHHS 1
BBIBOJIBI

IIK-3 — Bnagenue HaBBIKAMHU MOATOTOBKH HAay4YHBIX 0030pOB, aHHOTALMH, cocTaBleHUs pedepaTo
u Oubnuorpaduii Mo TeMaTHKE MPOBOIUMBIX HCCIECIOBAHUHN, NMpUeMaMu OUOIHOTrpadUIecKoro
OIMCaHU; 3HAHHE OCHOBHBIX OMOIHOTpanIeCKUX HCTOYHUKOB U TIOMCKOBBIX CHCTEM

Orarn (ypoBeHb)
OCBOCHHS
KOMIIETEHIIH

[Inanupyemslie
pe3ynbTaThl 00ydeHus
(nmokazarenu
JOCTIYDKCHUS 3aJaHHOTO
YPOBHSI OCBOCHHUS
KOMITCTCHITHIA)

Kputepuu orieHuBaHMs pe3yIbTaTOB 00ydIeHHS

«HEC 3a4TCHO»

«BaYTCHO»

[IepBblit 3Tan

3HaTh:

OObyuatomuiics He

OOyuaromuiicsi 3Ha€T IOUCKOBBIE CHCTEMBI B

(ypoBeHb) TIOUCKOBBIE CHCTEMBI 3HAET ITOUCKOBBIX CHCTEM MIOJTHOM 00BbeMe
Bropoii stan YMeTs onpenenats OOyuaromuiics He yMeeT ONpeaesaTh OOyyaromuiicss OTIIMYHO YMEET ONPEACIATh
(yposeHb) OCHOBHBIC OCHOBHBIE OnOMHorpadmueckiue NICTOYHUKH | OCHOBHBIE Oubimorpadudeckne NCTOUHUKI
oubmmorpaduyueckue
HCTOYHHKH
Tperuit sTan Brnaners npuemamu OOydJaroImuiicst He BIIa/ieeT IpHEeMaMu OOydaroIuiicst B IOJHOW Mepe BlajeeT
(ypoBeHs) OubmorpagpuuecKkoro OuOIMOrpadHUECKOTO OMHCAHUS npueMaMu OUOIHOTPadUIECKOTO ONUCAHUS
OIIUCaHMs

IIK-4 — BrnafeHue HaBbIKAMHM y4YacTHsl B HaYYHBIX JUCKYCCHSAX, BBICTYIUIEHHSI C COOOIIEHUSMU U
JOKJIaJJaMH, YCTHOTO, MUCbMEHHOI'O M BUPTYaJbHOTO (pa3MelleHne B MH(POPMAIMOHHBIX CETSX)
IIPEJCTaBICHNUS MaTepHaloB COOCTBEHHBIX HCCIIEI0OBaHUN

Orarn (ypoBeHb)
OCBOCHHS
KOMIICTCHI[U

[Inanupyemslie
pe3ynbTaThl 00yJYeHHs
(nmokazarenu
JOCTIYDKCHUS 3aIaHHOTO
YPOBHSI OCBOCHHUS
KOMITETCHITHI)

KpuTepuu olieHHBaHMs pe3yJIbTaTOB 00y4eHUS

«HE 3a4TCHO»

«3a4YTCHO»

[IepBblit 3Tan

3HaTh:

OO0yuatomuiics He

OOyuaromuiics B

(YpoBeHB) OCHOBBI ITOCTPOCHUS 3HAEeT OCHOB MOJTHOM 00BeMe
HAayYHOTO TEKCTa MOCTPOCHUS HAYTHOTO 3HAET OCHOBBI
TeKCTa TTOCTPOCHUS
Hay4YHOTO TEKCTa
Bropoii atan Ymers: OO6ydJaromuiics HE OO6ydaromuiics
(ypoBeHb) BECTH HAay4YHYIO | YMEET BECTH Hay4dHYIO yMeer BECTH
JIMCKYCCHUIO JTUCKYCCHIO Hay4YHYIO
JTCKYCCHIO
Tperuit sTan Bnaners: OOyyaromuiicst He Obyuaromuiics B
(YpoBeHB) HaBBIKAMH BJIa/ieeT HaBBIKaMU TIOJTHON Mepe
MTICEMEHHOTO MICEMEHHOTO BIajeeT
TIPE/ICTABICHUS MPE/ICTABICHUS HaBBIKAMH
MaTepHaoB MaTepHanoB MTICEMEHHOTO
COOCTBEHHBIX COOCTBEHHBIX TIPE/ICTaBICHUS
HCCIIeI0BaHUI HCCIIeI0BaHMI MaTepHaIoB
COOCTBEHHBIX
HCCIIEIOBAaHUI




[TokazaTenu chopMUPOBAHHOCTH KOMIIETEHITUH.
Kputepusimu orieHUBaHHS SBISIOTCS OaJlIbl, KOTOPHIE BBICTABJISIOTCS MPEIMOJaBaTEIeM 3a
BUJIBI JICATEIBHOCTH (OIIEHOYHBIE CPEJICTBA) IO UTOTAM U3yYSHHS MOAYJICH (pa3IesioB AUCITUTLINHBI),
MEPEUUCIICHHBIX B PEUTHHI-TUIAHE TUCHUIUIHHBI (TEKYIIHH KOHTPOIb — MAKCUMYM
40 6aoB; pyOeKHBIN KOHTPOJIb — MakcuMyM 60 6aiioB, moorpuTeasHbie 6amisl — MakcumyMm 10).

4.2. TunoBbie KOHTPOJILHBIE 32/1aHNSI WM HHbIE€ MATEPUAJIbI, HEOOXO0IMMBIE IJI51 OLEHKHU
3HAHUI, YMeHUIi, HABBIKOB M OIbITA /1eATEIbHOCTH, XaPAKTEPU3YIOIIHX ITATBI
(opMupoBaHus KOMIeTEeHINH B poLiecce 0CBOeHHs 00pa30BaTeIbLHOM NPOrpaMMBbl.
MeToan4yeckne MaTepUaJIbl, ONpeaeJsaIue NPoueaypbl OlleHNBAHUS 3HAHU A, YMEHHH,
HABBIKOB M ONBITA IeATeJIbHOCTH, XapaKTePU3YIOIIMX ITANbI (JOPMUPOBAHUS KOMIIETEHIHIT

Pe3ynbratel Komnerenuus Omnenovnbie
o0OydeHus CpencTBa

1-it atan 1) 3HaHUE CTPYKTYPHI SI3bIKO3HAHHS, OCHOBHBIX OIlIK-2 ['pymmoBoii ompoc,
3HaHus MOHSATHH UKATETOPHiA, PYHKIMH S3bIKa MPaKTUYECKOE

JIMHI'BUCTUKH, COBPEMEHHBIX MIPOOIIeM 3ajaHye

S3BIKO3HAHUS, TMHIBUCTUYECKUX IIKOJ U UX

npeACcTaBUTENCH, TUCKYPCUBHBIX CPEICTB

nepenaun (pakTyabHOW, KOHIICNTYalbHON U

(hoHOBOW HMH(DOPMAITUU B HHOS3EITHOM TEKCTE B

3aBHCUMOCTH OT

(YHKLIMOHAIBHOTO CTUJIS

2) 3HATh OCHOBBI TOCTPOCHHUS HAYYHOT'O TEKCTa I1K-2, TIK-4
2-i1 Tan 1) ymeHnne cBOOOTHO U3BACHATHCS, HCIIONB3YS OIIK-2 I'pymmoBoii ompoc,
Ymenus JMHIBUCTUYECKUE TEPMUHBI, UCTIOIB30BaTh MPaKTUIECKOe

BEAYILME METO/bI IUHTBUCTUYECKOTO aHAJIU3a 3ajaHue

IIPY BBIIOJTHEHUH

HaYYHBIX UCCIICIOBaHUH, ApIyMEHTUPOBATh

AKTYaJIbHOCTBIIOCTABJICHHON MPOOIIEMBI

2) yMEHHE TPUMEHATh CYIIECTBYIOIIHNE [K-2; TIK-3; [Tucemennas

METOANKH; ONIPENIENIATE OCHOBHBIE I1K-4 KOHTpPOJIbHAS paboTa

oubnmorpadudeckre NCTOYHHUKH,

BECTH HaYYHYIO IUCKYCCHUIO
3-i aTan 1) BajieHUE TEOPETUUSCKUMHU OCHOBAMH, OIIK-2 I'pymnmoBoii ompoc,
Brnanenust | OCHOBHBIMH MOJIOKEHHSMHU M TEPMUHAMH TEOPUHU MPaKTUIEeCKOe
HaBBIKAMH | SI3bIKA U JIUTEPATYPBHI, 3ajaHnue

METO/IaMH U IPUEMaMH PabOThI C HAYYHOH

JIUTEPATYPOH

2) Bi1ajieHue CIIOCOOHOCTRIO (hOPMYJTHPOBATH IK-2

apryMEHTHPOBAHHBIE 3aKIIOYCHNUS ¥ BBIBOJIBI

3) BnajeHue nprueMaMu OubIMorpaduIecKoro IK-3 [Tucemennas

OTHMCaHUs KOHTpOJIbHAs paboTa

4) BnaJieHue HaBBIKAMHU MHCHMEHHOTO I1K-4

MPEJICTABJICHUS
MaTepHaIOB COOCTBEHHBIX HCCIIEIOBAHMIMA

4.1. PeliTHHI-IVIAH JUCHMILIMHBI
PeiTuHr-TI1aH TUCIIUIUTAHEI IPEACTABICH B MIPIIIOKEHUH 2.

KypcoBasi paGora M 3a4er SBISIOTCS OLEHOYHBIMH CPEICTBAMH JUISl ATAllOB OCBOCHHS
KOMITETEHITUH.

IIpumepHBIii IepeYeHb TEOPETHYECKUX BONIPOCOB /Il Py0e:KHOr0 KOHTPOJIS 10
AUCHUIIJIMHE 110 pa3jieay «TunoJorust JeKCHIECKUX CHCTEM
1. The aim and method of typology in linguistics




. Ways of classifying linguistic typology

. Atypology of the word formal structure

. A typology of the word meaning

. Language universals, types and meta-language as the main categories of linguistic typology
. A typology of conversion

. A typology of affixation

. Atypology of compounding

. Word motivation in typology

10. Types of motivation represented in individual languages

11. The inner form of the word and word equivalent

12. Phraseology across languages

13. Word asymmetry and its results

14. Polysemy and synonymy as the main types of word asymmetry
15. The denotational meaning in typology

16. The word stylistic reference.

OO ~NO O, WN

TEOPETUYECKUE BOIIPOCHI no pa3aeny « Tumosiornst rpaMmMaTH4eCKUX KaTeropuiny:

. Ways of classifying linguistic typology

. Language universals, types and meta-language as the main categories of linguistic typology
. Artypology of parts of speech in the contrasted languages
. Artypology of tense in the contrasted languages

. Atypology of modality in the contrasted languages

. A typology of voice in the contrasted languages

. Atypology of case in the contrasted languages

. Artypology of person in the contrasted languages

. A typology of number in the contrasted languages

10. A typology of gender in the contrasted languages

11. A typology of determination in the contrasted languages
12. A typology of word order in the contrasted languages

OCoOoO~NOUTE,WN -

[TPUMEPBHI ITPAKTUYECKOTI'O 3AJAHUA (OK3AMEH)
1. Show coincidence and difference in connotations of the following words thru their typical
phraseology in English and Russian: goose (eycw, eycuins), turkey (unoetixa) (“silly””) (go cold
turkey), duck (“a friendly way of speaking to a child or woman”), hawk, bear.
2. Find equivalents:

to prick up one’s ears, to have one foot on the grave, not to stir a finger, to close one’s eyes, to hold

one’s tongue, to have in hand.

3. Define the patterns of conversion in the following words:

wazom (AdV), onepayuonnas (N), cmos (Adv), morua (Adv), oypro(Adv), to camp [N > V],
(to have ) a go [V > N], mechanic [Adj > N], suspect [V > Adj].

4. Discuss the relationship between tense and taxis in the following sentences:
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E.L. I resumed to read the book that /°d read the previous year
G.L. ich habe das Buch das ich voriges Jahr gelesen hatte wiederaufgenomen
F.L. j’ai repris le livre que j ‘avais lu [’année derniére
5. Form the imperative voice to express the idea of “speaking” in the languages of contrast.
6. Compare the following sentences in the languages of contrast to discuss the degree of analyticity:
E.L. The Roman soldiers come forward
G.L. Die romischen Soldaten riicken vor
R.L. Pumckue condoamul nacmynaiom

Bonpocsl 1151 TPyNoBOro onpoca KOppeJupyoT ¢ TeMaMHU JIEKIHOHHbIX 3aHATHI:

O0beKkT M MeToJ JMHIBHCTHYECKON THIOJOrMH. THUIIOJIOTMYECKUN METOJ B KOHTPACTHUBHOMU
JIMHITBUCTHKE. fI3pIKOBBIE yHUBepcanuu. [IoHATHE «TUI» B TUNOJIOTUM s3bIKOB. [ToHsTHE
«METas3blKk» B TUIOJOTMU. TakCOHOMUS THUIIOJNIOTMYECKUX HccienoBaHuil. C10BO KaK eIMHHIA
HCCJIe0BAaHNA B TUNOJIOruH. PopMmanbHas CTpykTypa cioBa. CemaHTHYECKas CTPYKTypa CJIOBa.
TumnoJiorusi cj10Boo0pa3zoBaTeabHbIX cucTeM. CriocoObl oOoramieHus JiekcukoHa. KonBepcus B
TUIOJIOTMYECKOM oOcBelleHud. Tumosiorns adpdukcanum u ciaoBocjaoxkeHus. Adduxcanus B
TUIIOJIOTUYECKOM OcBelleHuU. CIOBOCIIOKEHHE B THUIIOJIOIMYECKOM OcBelleHUH. Jlekcmueckas
MOTHBHPOBAHHOCTH M JIMHIBHCTHYECKAS THIOJOIMA. MOTUBUPOBAHHBIE U HEMOTUBUPOBAHHBIE
cioBa. THIBI MOTUBHPOBAaHHOCTU. BHyTpeHHss1 ¢opma cioBa. Ppa3eosiorusi B THIOJIOTHYEeCKOM
ocsemienun.  CemaHTuyeckass  CcTpykrypa  ¢pazeonsorusmoB.  DopmanbHas  CTpYKTypa
¢dpaszeonorn3moB. Jlekcuueckuil cocraB (pazeonorusmon. Buyrpennsas ¢gopma ¢dpaseonornyeckoi
equHulpl. Jlekcuueckass acMMMeTpPHUsl B THIOJOrMM. [loHATHME WIEKCHMYECKas aCHUMMETPHUSI».
ITonmncemuss. Omonumus. CuHoHuMus. Pesynbrarel sekcuueckodl acummerpuu. Tumosorus
JIEKCH4eCKoro 3Ha4eHusi. /lenoratuBHoe 3HaueHue. KonnorarusHoe 3HaueHue. CTHmcTHYecKast
OTHECEHHOCTb CJI0Ba B THIIOJOTHMYeCKOM OcBelleHMH. DyHKIMOHaAIbHBIE CTWIM. THIonorus
BO3BBIIICHHOIO CTHJISA. THITONOrUS CIEUAIM3UPOBAHHOIO CTUIIA. THUIIOIOTUS pa3srOBOPHOTO CTHIIA.
Hcropusi JMHIBHCTHYECKOM THMOJIOTMH. JloHaydHas tumnosiorus. Kiaccuueckas repMaHckast
tunosiorusd. MHoronpusHakoBass Tunojoruss D. Conupa. PaHHSsS oTeuecTBEHHAass THUIOJOTHS.
CoBpeMeHHasi JUHIBHCTHYECKAsA TUNOJ0rusA. Bapuantel coBpemenHoil tunonoruu. ITpobiema
MHOroypoBHeBoi Ttumnosnoruu. IlonsaTue kareropuu. I'pamMmmarnueckas kareropus. JIekcuueckas
kareropusi. CemaHThueckas Kareropus. JSI3pikoBas kareropus. Kareropmss wacredh peun.
CymecrButenbHoe. [naron. IlpunaratenbHoe. Tumosorus yacteid peuu B sI3bIKaX CpaBHEHMSL.
Karteropusi Bpemenu. CBs3b KaTeropuu BpPEMEHH C MOJAAIBHOCTHIO, Nepu(pa3oi, TaKCUCOM H
CrocoOOM TpeJCTaBieHUs JeHCcTBUA. TuUmosjoruss BpeMeHH B s3blkax cpaBHeHHs. Kareropus
MoaaJbHOCTH. [loBenurenbHOe HaknoHEHUE. KOCBEHHbIE HAKIIOHEHMs. THUITOIOTHS MOJAIBHOCTH B
sa3bIKkax cpaBHeHMs. Kareropus 3asora. [TaccuBHslii 3amor. Bo3spatHsbiil 3asor. Tunosorus 3anora
B s3blkax cpaBHeHMs. Kareropusi magexa. IlpoGrema magexa. OMOHMMHS MaJeXHBIX (GOPM.
Tunonorus naznexa B si3bikax cpaBHeHus. Kareropusi smua. CUHTETHUYECKUH U aHAJIUTUYECKHUM
Croco0 BBIpAXEHMS KaTeropuu juna. TUmojorus jauna B s3blKax cpaBHeHus. Kareropus nmuna xak
croco® BeIpakeHMsI BexuinBoro ooOpamienus. Karteropuss umesna. CrocoObl CHHTETHYECKOIO U
AHAJIMTUYECKOTO BhIpaXeHUs uncia. Tunonorus yncia B A3blkax cpaBHeHus. Kareropust poga. Pon
u noj. CriocoObl BhIpa)KeHUsI KaTeropuu poja. Tumnosorusi poaa B si3bikax cpaBHeHus. KaTeropus
aerepMuHanuu. CriocoObl BeIpaKEHHs J€TepMUHALIMM HA MOP(OIOTMYECKOM, CHHTAKCHUYECKOM U
JIEKCUYECKOM YpOBHsX s3blka. Kateropusi mopsinka cjioB. CTpyKTypa IpPENIOKEHHS B S3bIKaX
cpaBHeHUs. TeMa ¥ peMa B TUIIOJIOTHYECKOM OCBELIECHUU.

Kputepun onenkn (B 6a1ax) uisi rpynmnoBoro onpoca:

2 Ganya BBICTABISIETCS CTYJCHTY, TOKA3aBIIEMy BCECTOPOHHUE, ITyOOKue 3HaHUs TeMbl; 0 OayioB
BBICTABJIACTCA CTYACHTY, KOTOpBIfI He 3HaeT OOJbIIEH YaCTH OCHOBHOT'O COACPIKAaHUA TCMBI, 1OITYCKACT
rpyOsle OmMOKHM B (POPMYTUPOBKAX OCHOBHBIX IOHATUH W HE CIOCOOEH pellaTh THUIOBbIE
MPAKTUYCCKHUE 3a/la4X UJIK OTBE€YATh HA TCOPECTUUCCKHUEC BOIIPOCHI.
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MMPUMEPHI IPAKTUYECKHUX 3AJAHUI (YACTH I)

1. Group the following words into cross-linguistic sets including hyperonyms and hyponyms:
kamep, clock, kpeticep, kopooka, watch, boat, kopabis, 1apey, toe, cyomapuna, finger, box,
udacwl, wKamyjkda.

2. Discuss the types of combining root morphemes in the following compounds and

state the degree of each type in Russian and English:

mamob-u-mavexa, speedometer, spokesman, nwoLiecoc, door-handle, mother-of-pearl,
WMbIK-HOJMC.

3. Define the patterns of conversion in the following words:

wazom (AAdV), onepayuonnas (N), cmos (AdV), morua (Adv), oypro(Adv), to camp [N > V],
(to have ) a go [V > N], mechanic [Adj > N], suspect [V > Adj].

4. Compare the members of the following pairs of words and explain cross-linguistic difference
in terms of qualitative typology and quantitative typology:

le.g.l manvuux — althe boy, 36e30a — althe star, npousseoenue — althe work,

le.g.] yuumenv — yuumenvruuya, nosap — nosapuxa, CmyoeHnm — Cmyo0eHmKd, CeKpemaps —
cexpemapuwia, actor — actress, waiter — waitress, steward — stewardess.

5. What type of semantic transference — metaphor or metonymy — underlies the following
associations of meaning:

3y6 1 «xoCcTHOE 00pa3oBaHKE BO PTY JJIS Pa3KEBBIBAHUS MHIU» — 30 2 «3y0 muish»y; hand 1
«pyka» — hand 2 «modepk»; cono6a 1 «camasi BEpXHsis 4acTh Tella YEIIOBEKa» — 20708a 2
«HAYaJo, IepeaHss YyacTby; tongue 1 «beckocTHas YacTh Tella B pOTOBOM 1MoyIocT» — tongue 2
(GI3BIK KaK CPCIACTBO 06H_ICHI/I}I».

6. Show coincidence and difference in connotations of the following words thru their typical
phraseology in English and Russian: goose (eycs, eycuins), turkey (unoeiixa) (“silly”) (go cold
turkey), duck (“a friendly way of speaking to a child or woman’), hawk, bear.

7. Discuss full and partial metaphor in the following words: rooioxomuux — arm, erazox
(kapmodghens) — eye, nose (of a plane) — noc (cyona), foot — noonoarcwe, ear (of a needle) — ywxo, tooth

— 30, 3ybey, Ho2a — NOOHOJiCbe.

8. Discuss the following word for clothes in terms of the 2 types of motivating components: identifier

and modifier:
hand-me-down, top-coat, slacks, raincoat, chemisette, bananas, surcoat, tails, buff, pea-jacket.
9. Find equivalents:

to prick up one’s ears, to have one foot on the grave, not to stir a finger, to close one’s eyes, to hold

one’s tongue, to have in hand.
10. Find Russian equivalents and discuss the problem of specialized meaning:
diamond, liquid, credit, allure, creature, fissure.

NPUMEPHI IPAKTUYECKHUX 3AJTAHUM (YACTD I1)

1. Discuss cross-linguistic variation the categories characteristic of the noun: number, gender,
determination, case, partitiveness (in English, German and French).
2. Discuss cross-linguistic variation of the categories characteristic of the verb: person, number,
gender, tense, aspect, mood, voice (in English, German and French).
3. Discuss the relationship between tense and taxis in the following sentences:
E.L. I resumed to read the book that /°d read the previous year
G.L. ich habe das Buch das ich voriges Jahr gelesen hatte wiederaufgenomen
F.L.j ai repris le livre que j 'avais lu [’année derniére
4. Form the imperative voice to express the idea of “speaking” in the languages of contrast
5. Discuss the formation of the passive voice in the languages of contrast to express the idea of
“building a house”
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6. Show how a reflexive form in the languages of contrast may have various meanings: reflexive,
non-reflexive, reciprocal, passive.
7. Discuss the role of case for the analytical tendency in French, English and German.
8. Compare the following sentences in the languages of contrast to discuss the degree of analyticity:
E.L. The Roman soldiers come forward
G.L. Die rémischen Soldaten riicken vor
R.L. Pumckue condoamul nacmynaiom
F.L. Les soldats romains s 'avancent
9. Discuss the employment of personal pronouns in the languages of contrast
10. Discuss various meanings of the articles in the following sentences:
E.L. There is a cat on the window-sill, F.L. Il y a des livres sur la table, E.L The cat is a domestic
animal, G.L Es gab Biicher auf dem Tisch, G.L. Es gibt eine Katze auf dem Fensterbrett, G.L
Die Katze ist ein Haustier
11. Draw up a table to classify the following words and discuss their cross-linguistic correlation in
terms of pluralia tantum:
scissors, rake, pantaloon, Uhr, epatau, sledge, montre, 6proxu, Schlitten, horologe, uacet,
noodles, Nudeln, nouilles, zanwa, trousers, Rechen, Hose, Schere, canu, clock, ciseaux,
pendule, noocnuybr
12. Introduce some changes in the following structures in order to neutralize gender: to calm down
a fussy child, you need to divert his attention; policeman, chairman, spokesman, cameraman,
foreman, fireman, postman, businessman, stewardess, headmistress.

Kpurepun onenku (B 6aasax) 1isi NPAKTUYECKOT0 3aIaHUS .

1-3 Ganna BBICTABISIETCS CTYIEHTY, MOKa3aBIIEeMY BCECTOPOHHHUE, INIyOOKHue 3HaHUS TeMbl; 0
0aJUTOB BBICTABIISIETCS CTYICHTY, KOTOPHIN HE 3HAET OOJbIIEH YacTH OCHOBHOTO COJICPIKAHUS TEMBI,
JIOTTyCKaeT rpyobie omMOKH B OPMYITUPOBKAX OCHOBHBIX MOHATHH U HE CIIOCOOEH pelIaTh TUIIOBBIS
MPAKTUYECKHUE 33]]a4H I OTBEYATh HA TEOPETHUYECKUE BOIIPOCHI.

TEOPETUYECKHUE BOITPOCHI no pazaeny « Tunosorust JeKcH4ecKuX CHCTEM»:

. The aim and method of typology in linguistics

. Ways of classifying linguistic typology

. A typology of the word formal structure

. Atypology of the word meaning

. Language universals, types and meta-language as the main categories of linguistic typology
. A typology of conversion

. A typology of affixation

. Atypology of compounding

. Word motivation in typology

10. Types of motivation represented in individual languages

11. The inner form of the word and word equivalent

12. Phraseology across languages

13. Word asymmetry and its results

14. Polysemy and synonymy as the main types of word asymmetry
15. The denotational meaning in typology

16. The word stylistic reference.

O©CoOoO~NO O WDN K-

TEOPETUYECKHE BOITPOCHI no pa3aeny « Tunonoruss rpaMMaTnyeckKux KaTeropuii:
1. Ways of classifying linguistic typology

2. Language universals, types and meta-language as the main categories of linguistic typology

3. A typology of parts of speech in the contrasted languages

4. A typology of tense in the contrasted languages
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5. A typology of modality in the contrasted languages

6. A typology of voice in the contrasted languages

7. Atypology of case in the contrasted languages

8. A typology of person in the contrasted languages

9. A typology of number in the contrasted languages

10. A typology of gender in the contrasted languages

11. A typology of determination in the contrasted languages
12. A typology of word order in the contrasted languages

IIpumep nucbMeHHO# KOHTPOABLHOI padoTbl (BAPUAHT I).
1. Point out the aim and method of typology in linguistics.
2. Define language universals and discuss their types.
3. Discuss word asymmetry and its results
4. Point out full and partial metaphor in the following words: nodrokomnux — arm, erazox
(kapmodgbens) — eye, nose (of a plane) — noc (cyona), foot — noonooicve, ear (of a needle) — yuwro,
tooth — 3y6, 3y6ey, Hoea —noonoscve
5. Find Russian equivalents for the following English phrases:
to prick up one’s ears, to have one foot on the grave, not to stir a finger, to close one’s eyes, to hold
one’s tongue, to have in hand.
6. Show coincidence and difference in connotations of the following words thru their typical
phraseology in English and Russian: goose (eycs, eyceins), turkey (unoeiixa) (“silly”) (go cold turkey),
duck (“a friendly way of speaking to a child or woman”), hawk, bear.

IMpumep pyoexHO#i MUCHMEHHOI KOHTPOJILHOI padoThl (BAPUAHT I1).
1. Point out the two approaches to the typology of word formal structure.
2. Give the definition of lexical motivation supplied by examples in individual languages.
3. Discuss the types of the word stylistic reference
4. Group the following words into cross-linguistic sets including hyperonyms and hyponyms:
kamep, clock, kpeiicep, kopobka, watch, boat, kopabw, rapey, toe, cyomapuna, finger, box,
Hacosl, WKamyijika
5. Define the patterns of conversion in the following words:
wazom (AAV), onepayuonnas (N), cmos (AdV), morua (Adv), oypro(Adv), to camp [N > V],
(to have ) a go [V > N], mechanic [Adj > N], suspect [V > Adj]
6. Find Russian equivalents and discuss the problem of specialized meaning:
diamond, liquid, credit, allure, creature, fissure.

Kputepun onenkn (B 6a/1/1ax) pyoe:kHOM NUCbMEHHOH KOHTPOJIbHOM padoThI:

10 GaToB BHICTABIISIETCS CTY/ICHTY, ITOKa3aBIIEMy BCECTOPOHHUE, CHCTEMAaTH3UPOBAaHHBIE, TITYOOKHE
3HaHUS y4yeOHOH mporpamMMbl MOJYJS U YMEHHE NPUMEHATh MX Ha MPaKTHUKE MpPHU pEHICeHUU
KOHKPETHBIX 33/1a4;

5 OaysIoB BBICTABISETCSA CTYIEHTY, IOKa3aBLUIEMY HE JIOCTaTOYHO IITyOOKO€ 3HAaHUE TEMBI, HE
yMEIOILIeMY B ITOJIHOW Mepe apryMeHTHPOBAHO OOOCHOBATH PEILICHNE KOHKPETHBIX 3aj1ay;

0 GayIOB BBICTABISETCSA CTYJCHTY, KOTOPBIA HE 3HAeT OOJbIIeld YacTH OCHOBHOTO COZEp KaHUS
y4eOHOI TeMBl, JJoITycKaeT rpyObie OmuOKH B (POPMYIMPOBKAX OCHOBHBIX MOHATHHA TUCIUIUIMHBI U
HE YMEET UCMOJIb30BaTh MOTYYSHHbIE 3HAHUS MPU PEIICHUH TUIIOBBIX MPAKTUUYECKHUX 3aJaHHH.

Kpurepuu KOHTPOJILHOIT OIIeHKH KypPcoBoii padoTsI (7 cemecTp):
— OLEHKU «OTJIMYHO» 3aCIy’)KUBAET CTYACHT, NPEICTaBUBIIMI KypCOBYIO pabOTy B CpOK,
0(OpPMIIEHHYIO B COOTBETCTBUU C TPeOOBaHUSIMH, MPEAbSIBISIEMbBIMU K TaKOro poja paboTam, u
OTJIMYHO 3ALIUTUBIINN €€, TIOAKPENHB CBOE BBICTYIUIEHNE IPE3EHTALUEN;
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— OLIGHKH «XOPOILIO0» 3aCiIy>KMBaeT CTYACHT, IMPEJICTaBUBLINI KypCcOBYIO pabOTy B CpOK,

o(opMIIeHHYIO B COOTBETCTBHH C TPEOOBAHUSAMH, NMPEIbSIBIIEMBIMA K TAaKOTO poja paboram, u
XOpOILO 3aIIUTUBIINH €€;

— OLIEHKH «YAOBJIETBOPHUTEJIbHO» 3aCIyKUBAET CTYJEHT, IPEACTaBUBIIUN KypCOBYIO

paboTy, 0pOPMIICHHYIO ¢ HEOOIBIIIMMH OTKJIOHEHUSIMU B TPEOOBAHUSX, IPEABSIBISIEMBIMHA K TAKOTO
polia paboTaM, U 3alIUTUBLINI €e Ha YJOBIETBOPUTEILHYIO OIICHKY;

— OLCHKHU «HEYAOBJIETBOPUTECJIBbHO)» 3aCITYyXUBACT CTYACHT, HC HpCIICTaBI/IBH_II/Iﬁ KypCOBYIO

paboTy B CpOK, J1OO MPeIOCTaBUBIINIA padOTy CO 3HAUUTEIbHBIMU OTKIIOHEHUSIMU B TPEOOBaHUSX,
MPEIbSBIIEMBIMHU K TAKOTO POAa paboTam, 1100 HE CIOCOOHBIN 3alIUTUTH CBOIO KYPCOBYIO PadoTYy.

ok~

~No

© o

10.
11.
12.
13.
14.
15.

16.

17.

18.

19.

HNPUMEPHbBIA CIUCOK TEM KYPCOBBIX PABOT

AHTOHHUMHUSI B CEMAaHTHYECKOM I10JIe «pa3Mep» (B corocTaBuTelibHOM Iuiane) [tuma small, big,
large, huge, long]

KoMmoHeHTHBII aHaTu3 HAUMEeHOBAHUH JOPOKHBIX 00BEKTOB (B COMOCTABUTEIHLHOM ILIAHE)
[tuma highway, express-way, by-way, by-pass, railway, siding]

KoMmoHeHTHBII aHanu3 TEPMUHOB POJCTBA M CBOMCTBA (B COMOCTABUTEIHHOM ILJIaHE) [TUIIA
mother, daughter, grand-daughter, aunt, niece]

[Tonucemust npeIMKaTOB yMCTBEHHOI0 COCTOSIHMS (B COTIOCTABUTEIILHOM TUTAHE)

AHanu3 clIoBOOOPa30BaTEIHHBIX MOACICH 1 MOTHBUPOBAHHOCTH JIMIIA MO MPU3HAKY «YMHBII»/
«raynblii» dyesoBek [tuna bone-head, blockhead, stupid, perfect fool, utter fool]

®pazeosiorusi YMCTBEHHOI'0 COCTOSTHMS (B COITOCTABUTEIILHOM TUTAHE)

CHHOHUMHUS TJIAroJIOB pe4yd (B CONOCTaBHTEIbHOM ILIaHe) [tuma Speak, say, chat, mumble,
expostulate, stammer]

CUHOHUMMS U aHTOHUMUS B CEMaHTUUECKOM I10JI€ «IBET» (B COMOCTAaBUTEIHLHOM IIAHE)
®dpa3eooruuecKue CIUHUIBI C KOMIOHEHTOM-IBETO0003HAYeHHeM (B COIMOCTaBUTEIHLHOM
wiane) [tumna the devil is nor so black as he is painted, see red, be not as green as one is cabbage-
looking]

KoHBepcuBHBIC aHTOHHMBI B aHTJIMHCKOM sI3bIKe (B CONOCTaBUTEIbLHOM TuTaHe) [Tuma Sell — buy,
give — take, teach — learn]

MeKCIOBHBIE CEMAaHTUUECKHE CBSI3H IO JIMHUM CHHOHMMHH M aHTOHUMHU B CEMaHTHUYECKOM
oJIe «TeIJIbIN»/ «X0a0aHbIi» [THma cold, warm, ice-cold, tepid, cool]

3ooHomMuueckasi meradopa, xapakTepu3yrolias 4enoBeka [Tuna bapan/ sheep, eycwv/ goose,
kypuya/ chicken, ocen/ ass, medseow/ bear]

®pazeosornueckue eIMHUIBI C KOMIOHEHTOM-300HUMOM (B COTIOCTaBUTEIHHOM TIJIaHE)
[Tonucemus riaro/ioB GpU3N4YECKOro BOCIIPUSITHS (B COTTOCTABUTEIHLHOM IIJIaHE)

CeMmaHTHKa U JISKCHYECKash COUETaeMOCTh IJ1aroJioB 3peHus [Tuma See, note, notice, spot,watch,
witness, discern, distinguish, glimpse, catch a glimpse of, get a load of]

CeMaHTMKa ¥ JIEKCHYECKass COYETaeMOCTh [JIarojioB CJIYXOBOro Bocnpusitusi (B
COTIOCTABUTEIILHOM IUIaHE) [THIIA monamos, wiienams, wapkams, cpomvixams/ stamp, spank,
shuffle, rumble, din]

DTUMOJIOTHS, CUMBOJMKA W CEMaHTHKa eHAPOHMMOB (HAaMMEHOBAaHUSA JEpEeBbEB) (B
COTIOCTaBUTENLHOM IUIaHe) [Tuma suwins/ cherry-tree, oyo/ oak, nuna/ linden, pabuna/ mountain
ash]

CemaHTHYECKOE TI0JIC «3HAHME» B aHTJIMICKOM M PYCCKOM sI3bIKax [Tuma know/ smams, hear of/
V3Hamo, make inquiries/Hagooums Cnpasxu, ascertain/ ycmanagiusams, worm out/ avieedams,
inform/ coobwams, notify/ uzssewamo]

CemaHTHUYECKas CTPYKTYpa HAMMEHOBaHMii 60J1e3HeHHOTr0 cocTosiHusi [Tuma ail, sicken, swoon,
disease, hurt, invalid, be taken bad, catch one’s death, be off color, have one foot in the grave]
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20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

KonnenryanpHast chepa «ckmjamie» (B COMOCTABUTEILHOM IUIAHE) [THMA Jicuibe, Jcunuuye,
KOpoOKa, Kopnyc, Kpos,, obumens, pe3udenyus, npucmanuwe// house, lodge, chalet, mansion,
hut]

d)pa3€0n0rnqec1<ne CANMHUIBI C KOMIIOHCHTOM-aHTPOIIOHUMOM (I/IMeHa CO6CTB€HHBIC‘-IGJIOBCK3.)
[before one could say Jack Robinson, not know someone from Adam, nosey Parker, smart Aleck]
<Dpa3eonomqecmzle €AUMHUIIBI C KOMIOHCHTOM-TOIIOHUMOM (reorpa(bnqecxne HMCEHAa
cobctBennbie) [meet one’s Waterloo, Canterbury story, set the Thames on fire, Sodom and
Gomorrah]

I'marossl co 3HaueHueM ropopenus [tuma speak, say, tell, discourse, dogmatize, gab,chat, hiss,
pipe, belch, bark]

Jlekcuueckoe BBIpRKEHUE AHTOHMMHYECKOH mapel  “cMenblii” — “TpyciauBbli” (B
comocraBuTensHOM miane) [tuma bite the bullet, pluck up one’s courage// show the white feather,
baby, mouse, milksop, sissy, yellow-belly]

CemaHTHKa TJIaroJIOB MPOCTPAHCTBEHHOT0 MepeMeleHus1 (B COITOCTAaBUTEILHOM IUTaHE) [THIIA
uomu, exams, niblms, lememsn, osuecamscsi// Move, go, fly, swim, walk, run]

CemaHTHYECKOE TI0JIE «HedYecTHOe moBeaeHue» [Tuma unfair, dishonest, fraudulent, deceptive,
knavish, dishonorable,unscrupulous, treacherous]

KonuenryaipHas cdepa «mpocToid - CJAOKHBIN» B aHIVIOA3BIYHONW KapTHHE Mupa (B
COIIOCTAaBUTEILHOM IlIaHe) [Tura common, plain, ordinary, simple; complicated, hard, intricate,
difficult]

CtpykTypa ¥ ceMaHTHKa (pa3eoOrHyecKiX 3auMCTBOBAHHM B aHTJIMHCKOM si3bike (Ha
MaTepuaje oubdJeiickux ¢gpaseosornueckux exuuun) [tuma cry in the wilderness, the apple
of Sodom, the camel and the needle’s eye, by the sweat of one’s brow]

CprKTypa U CEMaHTHKa Q)paseonomqecm/lx 3aMMCTBOBAHUH B aHTJIMHCKOM SI3BIKE (Ha
MaTepuaje mexkcnupusmoB) [tuna A plague on both your houses, the better part of valour is
discretion, wear one’s heart on one’s sleeve, salad days]

SI3pIKOBas peain3anusa «KOHLCIITOB pYCCKOﬁ KYJIbTYPbD» (TI/IHa «ayua», «aBOCb», «XaHApay,
«BOJISI» U T.[I.) B aHIVIMACKOM SI3BIKE.

CUHOHMMHS B CEMAHTHYECKOM TI0JI¢ IMOTHBOB JIIOOBH (B COIMOCTAaBUTEILHOM IIJIaHE) [THIa
love - affection, love - honey - dear, be fond of - to love - to be crazy (mad) about smb]
CHHOHUMHSA B CEMAHTHUYECKOM II0JI€ IMOTHBOB cTpaxa (B COIIOCTaBUTCIIBHOM HJ'IaHe) [TI/IHa
fear - quake - horror, panic - scare - make smb’s flesh creep/crawl - be riveted to the spot]
[Monucemuss HaMMEHOBAHUH OIEKABI (B COMMOCTABUTEIbHOM IUTaHe) [Tuma coat 1 - coat 2, jacket
1 - jacket 2, frock 1 - frock 2]

Ananns CJIOBOO6pa30BaTeJIBHBIX Mo,ueneﬁ U MOTHUBHUPOBAHHOCTU HauMeHOBaHMl Ode Kbl
[tuma coat, coatee, coatlet; shirt, night-shirt, T-shirt]

KoMImoHeHTHBIN aHaIM3 HAMMEHOBAHHUI JKUJIMINA (B COMOCTABUTEILHOM IUTaHe) [Tuma house -
hotel - inn - bungalow - hut - abode - residence - dwelling]

CTpyKTypa CEeMaHTHUYECKOTO TOJisi «cMepTh» (B comocTaBUTeNbHOM IuiaHe) [tuma death - die,
go the way of all flesh, kick the bucket - kill - fatal, deadly]

CTpyKTypa CEMaHTHUYECKOTO IOJIsl «Tpamne3a» (B COMOCTaBUTENHHOM ILIaHe) [Tuna meal -
breakfast - elevens - snack - lunch - dinner - tea - high tea - supper - collation - feast]
q)paseonornqecxne CANHUIIbI C KOMIIOHCHTOM-3THOHUMOM (B COITIOCTAaBUTCJIBHOM nnaHe)
[tuma Russian salad - take French leave - Dutch party - as drunk as a Dutchman ]
@paseonomqecmxle €ANHUIBI C KOMIIOHCHTOM-COMAaTU3MOM (B COITOCTAaBUTCIIBHOM nnaHe)
[tuna fold ome's arms, come to one's head, one foot in the grave, have smth on one's hands]
[Tonucemuss coMaTu3mMoB (HaMMEHOBAaHUM YacTel Tena) (B COMOCTAaBUTEIHHOM ILIaHE) [TUMa
tuna hand 1 - hand 2 - hand 3; head 1 - head 2 - head 3, foot 1 - foot 2, arm 1 - arm 2]

Ananns CJ'IOBOOGpaSOBaTCJILHLIX MOIICJ'ICI71 u MOTUBHPOBAHHOCTH HauMeHOBaHUU Jiana mo
xapakTepHomy npu3Haky [tumna lotus-eater, gate-crasher, bulldozer, goose, bully]
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42. AHanu3  cioBOOOpa30BaTENbHBIX MOJIEJCH W MOTHMBHUPOBAHHOCTH JIMIIAa 110 TPHU3HAKY
npodeccnoHaIbLHOI JesiTeJIbHOCTH [THa teacher - writer - spokesman - milkman - attendant -
superintendant]

43. ®pa3eonorusi BpeMEHU B aHIIMKCKOW JIMHTBOKYIbTYpe [Tuna While away the time, kill time,
take one's time, be short of time, keep up with the times]

44, deHOMEH MOJIMTKOPPEKTHOCTHU B JIMHTBUCTHKE (Ha MaTepUaie TEKCTOB IMMOJIMTUYCCKUX JesTeleh
CIIA)

45. TennepHas acuiMMeTpus 1 GEMHUHUACTCKAs TMHTBUCTHKA

TpeboBanus kK HanMcaHUIO U 0popMJIeHHI0 KypcoBoii padoTsl (KP)

Pexomenayemsrii 06bem KP cocrapmsier 15-20 cTp.
CrpykrypsbiMu asieMenTamu KP sBisitores:
— TUTYJIbHBIU JIUCT;
— OIVIaBJICHUE;
— BBE/ICHUE;
— OCHOBHasl YacTh;
— 3aKJIIOYEHHUE;
— CIIMCOK MCIOJIb30BaHHBIX HICTOYHUKOB U JINTEPATYPHI;
— CIIMCOK COKpAIllEeHUH 1 YCIIOBHBIX 0003HaueHuM (IIp1 HAJIUYUK);
— CJIOBapb TEPMHUHOB (IIpU HAIUYUH);
— IpUJI0KEHUS (IIPU HAJIUYUN).
Tumynvnoii aucm. TUTYIBHBIN JUCT sBIsA€TCA epBoi crpanuueid KP u iy uT ncrounnkom
uHdopManuu, HeoOXOIUMOM 111 00pabOTKU U MOUCKA JOKYMEHTA.

Ob6pazen opopMIIeHHS TUTYIBHOTO JIUCTA:

MHWHOBPHAYKU POCCUHN
®I'bOY BO «bAIIKUPCKHUN I'OCY AAPCTBEHHbBIM VHUBEPCUTET»
OAKVYJIbTET POMAHO-TEPMAHCKOU ®UJIOJIOT MU

Kagenpa anrnmiickoro s3bIka ¥ MEXKYJIbTYPHON KOMMYHHUKaIIUU

Kypcogas pabota

HA3BAHUE TEMbI

BpinoJsiHui:

CTyJeHT(Ka) Kypca
(bakynbTeTa pOMaHO-TepPMaHCKON (QrII0IIO]
OYHOU (OPMBI O0YIECHUSL
rpymmna

ono

HayuHblil pyKoBOAMTE/Ib:

YDA -20

Ocznasnenue.  OrinaBlIeHWE  BKJIIOYACT  BBEJCHWE, HAaWMCHOBAaHHWS  BCeX  TJIaB,
pasznenoB/maparpadoB  (TyHKTOB) W  Tonpa3feioB (MOAIMYHKTOB), 3aKJIIOYCHHE, CITHCOK
WCIOJIb30BaHHBIX UICTOYHUKOB U JIUTEPATYPhl, CHIMCOK COKpAIIEHUH U YCIOBHBIX 0003HaUeHUH (TIpH
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HaJU4MH), CIIOBaph TEPMUHOB (NP HAJWYMH) M HAUMEHOBAHMS TPWIOKEHUN (NIPU HATUYHH) C
yKa3aHHEeM HOMEPOB CTPAHULIL, C KOTOPHIX HAUMHAIOTCS 3T 371eMeHThl KP.

I'maBe1, pazpensl/maparpadbl  (MMYHKTBI) HW  MOAPA3ACibl  (IMOANYHKTHI) JOJKHBI HMETh
MOPSAIKOBYI0 MHOIOYPOBHEBYIO HyMEpAIUIO B Mpejienax Bcell padoThl.

Beeoenue.  TexcT BBeeHHS  JOJDKEH  OTJIMYAThCS  JTAKOHMYHOCTBIO,  UYETKOCTHIO,
yOeIUTEeNbHOCThIO (DOPMYIMPOBOK, OTCYTCTBHEM BTOpocTeneHHoW uH(opmanuu. Beenenue KP
JOJKHO OTPaKaTh:
aKTyaJbHOCTb TEMBI; I€JIb W OCHOBHBIC 3a/la4d BBITYCKHOW KBaJU(HUKAIIMOHHONH pPabOTHI;
TEOPEeTUYECKy0 0a3zy W/WIM METOJ0JIOTUYECKYIO OCHOBY HccienoBanus; ctpykTypy KP (mepeuens
OCHOBHBIX Pa3/I€JI0B padOThl U UX KPATKOE OIIMCAHUE).

Ocnosnas uwacms. B ocHoBHOW yactu KP mpuBoasTcss naHsble, OoTpaxkarolue CYIIHOCTD,
METOJIMKY U OCHOBHBIE PE3YJIbTaThl BHIMOJIHEHHOTO UCCIICIOBAHMUS.
3axnouenue. 3aKIIOUEHUE JOTUYHO 3aBEPILIACT [IPOBEIECHHOE UCCIIEIOBAHUE U JIOJKHO COJNEPKATh
KpaTKHe OCHOBHBIE BbIBOBI 10 KP;

Cnucox ucnonb308aHHbIX UCMOYHUKOS U Jumepamypbl. CHUCOK HCIIO0JIb30BAHHBIX UICTOYHHUKOB
U JHUTEpaTyphl (Janee — CIHCOK)IOKEH CONep)KaTh CBeNeHUst 00 MCTOYHUKAX M JIUTEparype,
ucnoJib30BaHHbIX Ipu BbinoiaHenuu KP. (He menee 15 ncrounukos).

Cnucox cokpawenuii u YclosHvlx 0003HayeHutl (npu Haiuyuu).llpu WUCTOIB30BAHUH
cnenn(pUIeCKUX COKpAIIEHUH M YCIOBHBIX 0003HaueHH, Kpome oOmeynorpedutensHbix, B KP
JNOJKeH OBbITh TPHUBEACH CIHCOK O0O3HAaUYEGHUH U COKpAIIEHUH C COOTBETCTBYIOIIUMU
pa3bsACHEHUSIMHU.

[Ipu cokpallieHuu cioB cieayeT pyKOBOJCTBOBAThCS:

— I'OCT P 7.0.12-2011 «Cwucrema crtaHmapTtoB 10 uH(pOpMAIHH, OHOIHOTEYHOMY H
uznarenbckomy neny. bubmmorpaduueckas 3amuck. CokpallleHHE CJIOB M CIOBOCOYETaHHMM Ha
pycckoM si3bike. O61me TpeOoBaHUS U ITpaBUIIaY;

— T'OCT 7.11-2004 «Cucrema cTaHmapToB 10 uHpOpMaluu, OHOIHMOTEYHOMY H
u3arenbckomy aeny. bubnuorpaduueckas 3amuch. CokpallieHHe CJIOB U CIOBOCOYETAHHUM Ha
WHOCTPAHHBIX €BPOMEHCKHUX S3BIKAX).

Cnucok COKpallleHui U yCIIOBHBIX 0003HAYCHHI HE BXOJUT B OCHOBHOM 00bEM KP.

Cnosapv mepmunog (npu Haruyuu). Ilpu MCTONB30BaHUU CHEIM(PHUUECKON TEPMUHOIOTUU B
KP nomxeH ObITH IPUBENIEH CIIHCOK MPHHSITHIX TEPMUHOB C COOTBETCTBYIOIIMMH Pa3bsiCHEHUSIMHU.

CrnoBapbs TEpMUHOB HE BXOJUT B OCHOBHOI 00hemM BKP.

Ipunosxcenus (npu Hanuuuu).B TpUIOKEHUS PEKOMEHAYETCS BKIIOYAaTh MaTepUalbl,
CBsI3aHHBIE C pa3paborkoil mpobiembl KP, koTopble Mo KakuM-THOO MpPUYMHAM HE MOTYT OBIThH
BKJIFOUEHBI B OCHOBHYIO 4acTh. [IpuiioskeHns He BXOAST B OCHOBHOM 00béM KP.

Pexomenganum mo o(popMiIeHHIO KypcoBOi padoThbl

KP neuaraercst B popmare pemakropa Microsoft Office Word ¢ ucnosnb3oBanuem mpudra
Times New Roman.

Pa3meps! noneit crpanun KP: neBoe none — 25 MM, npasoe nosie — 15 MM, BepxHee U HUXKHEE
nojie — 20 Mm.

Pazmep mpudra ocHoBHOTO TeKcTa — 14 TT.

L[BeT mpudra — YepHbI.

MesxcTpounslii uHTEpBaI — 1,5 cM™.

Crutomnoit Texet KP nomkeH ObITh BBIPOBHEH 110 IIMPUHE CTPAHUIIBI.

[lepBas cTpoka ab3ara TekcTa A0 KHA HaYMHATHCA Ha paccrosauu 1,0 cMm mwim 1,25 cm. ot
neBoi rpaHulbl TekcToBoro moist KP. AG3aiHblif OTCTYN JOKEH OBITh OJMHAKOBBIM IO BCEMY
tekcty BKP.

IIepenocel cnos B BKP He nonyckatorcs.

Kypcus, mopguepkuBaHue, NOJY:KHPHOe HaudepTaHue HCMonb3yloTcs B Tekcte KP mo
HE00XOAUMOCTH.
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Texct nomkeH ObITh THIATENBHO BbIBepeH. OOsS3aHHOCTH BHIBEPSITh TEKCT W BHOCHUTH
COOTBETCTBYIOIIME UCTIPABJICHUS JISKUT Ha aBTOpe KP.

Kaxnas crpanuna KP pacrneuatsiBaeTcss Ha OmHOW cTropoHe Oenori Oymaru dopmarta A4
(210x297 MM) U BCTaBIISETCA B TOHKYIO IallOYKYy-CKOPOCHIMBATEINb 0] JIBIPOKOJI C OTBEPCTUSIMHU
cOOKYy.

Odopmnenue nymeparuu ctpanui] KP

Crpanuust KP cienyer HymepoBath apabckumu nudpamu, co0nro1as CKBO3HYIO HyMepaluio
1o Bcemy Tekcty KP.

Howmep cTpaHulibl NpOCTaBISAIOT B LIEHTPE HUXKHEH YacTU CTPaHUIbI apabckumu nudpamu 6e3
CJIOBa CTpaHMIIA U 3HAKOB NMPENUHAHUS U UHBIX CUMBOJIOB.

Tutynsueii uct KP cuntaercsa nepBoii ctpanuueil. Homep cTpaHuiibl Ha TUTYJIBHOM JIUCTE HE
npoctaBisieTcsi (0COoObI  KOJOHTUTYJI JUIsl TEpPBOM CTPaHMIIBI), Ha CIEAYIOIIEH CTpaHUle
(ornaBnenue) craBuTcs udpa «2» u T.1I.

Odopmienue cTtpykTypHbIX yacteit KP

HaumenoBanust  cTpykTypHbeix aseMeHToB KP  «OI'JIABJIEHUE», «BBEJEHUEY,
GAKIIIOYEHUE», «CITMCOK HCIIOJIbB3OBAHHBIX NCTOYHUKOB U JIMTEPATYPbI»,
«CIIMCOK COKPAIIEHUI U YCJIOBHBIX OBO3HAYEHMI», «CJIOBAPb TEPMHHOBY,
«[MTPUJIOXEHUS» ciyxat 3arojloBKaMu CTPYKTYpHBIX 35ieMeHToB KP.

3arooBKU CTPYKTYpHBIX dseMeHToB KP:

— BBIPABHUBAIOTCS 1O LIEHTPY 0€3 a03aIlHOTO OTCTYIIA;

— YKa3bIBAIOTCS MPOIMUCHBIMU OYKBaMU C IPUMEHEHHEM MOJTY>KUPHOTO HAaYePTaHMUS;

— HAUMHAIOTCS C HOBOM CTpaHMUIIbI 0€3 CIOIB30BaHUs Pa3pbiBa CTPAHUIIBL;

TOYKa B KOHLIE 3aT0JIOBKA HE CTaBUTCSL.
OdopmieHne CChUTOK B TEKCTE
CchUIKM Ha UCTOYHUKH LUTUPOBaHUsA B TekcTe KP 0opMIIsIOTCS B COOTBETCTBHUH C
tpeboBanusimu ['OCT P 7.0.5-2008 «Cucrema craHmapToB 1o MHpOpManuu, OMOIMOTEYHOMY U
uznarenbckomy aeny. bubnuorpaduueckas cepuika. O0ume TpedoBaHus U MpaBUjia COCTABICHUS.

BAXHO! Ilpu BbIOOpE OAHOrO M3 BO3MOXKHBIX BapHAHTOB O(OPMIICHHS CCBUIOK JOJIKEH
COOMIOAAThCS MPUHIIUI €IUHOO0Pa3Hsl B paMKax paOOTHI.

IIpumepvl oghopmaenus ccoliox 6 mekcme:

TOYHas UTaTa (C KaBbIYKaMH)

HeepOanbpHasi KOMMYHUKAIIHS SIBISIETCSI caMoid ApeBHEHN Gopmoit obmieHus moaein. Onadosee
«MPUMHUTHBHA» M TIPEACTaBISET COOOW «IIEPBUYHYIO MOJAIBHOCTh, KOTOPOM MOJIb3YIOTCS MpPH
o6mennu sxuBoTHBIe» [J{unre 2008, 195] wmu [unrc 2008: 195].

nepedpazupoBaHue WM U3BJIeUYCHHE (0€3 KaBbIUEK)

OteuectBennsbiii ncuxonor H.WM. IlleBanapun cpenu OCHOBHBIX (pyHKIMN HeBEepOATBLHOTO
oOlIeHMs] BBIAENSIET cieayroue: 1) co3gaHve M TMOAJEp)KKa IICHUXOJIOTMYECKOTO KOHTAKTa,
perynanus mpoiecca oOIIeHUs; 2) MpHUAaHue HOBBIX CMBICIOBBIX OTTEHKOB CIIOBECHOMY TEKCTY,
HaIpaBJIEHUE UCTOJIKOBAHUS CIIOB B HY)KHYIO CTOPOHY; 3) BhIpa)K€HHE 3MOLUMN, OLIEHOK, IPUHATOM
ponu, cmbicna curyanuu [[esanapun 1995, 109-111] wnu [[leBanapun 1995: 109-111].

JIBa aBTOpa OJIHOTO UCTOYHHKA

Kectbl 1 MUMHKaA HEMOCPEICTBEHHO W TUIYOOKO BKJIFOUEHBI B HAIIMOHAJIBHYIO KYJIBTYPY M
KOTHUTUBHOE CO3HaHHE HapoJia, SIBJISISICh MX HEOThEMJIEMOM OpPraHMYHOM 4YacThlO, TIO3TOMY OHHU
HAI[MOHAJILHBI, KYJIBTYPHO OOYCJIOBICHBI M cTepeoTHNHbI [BonkoBa, Mopkuna 2007, 494] wmu
[BoskoBa, Mopkuna 2007: 494].

TpH U 0oJiee aBTOpa OJTHOTO UCTOYHHKA

Oco0eHHOCTh HeBepOATbHOM KOMMYHHUKAIIMHU 3aKJIFOYAETCSI B TOM, YTO OHA OCYIIECTBIISETCS C
MTOMOIIBIO0 BCEX OPTraHOB YYBCTB: 3PEHUS, CIyXa, OCSA3aHUs, BKyca, OOOHSHHUS, KaX bl U3 KOTOPHIX
oOpa3yeTr cBoi kaHan kommyHukauuu [['pymeBunxas u ap. 2003, 175] unu [I'pymeBunkas u ap.
2003: 175].

PST IUTHPYEMBIX HCTOYHHUKOB (Pa3eIIIOTCS 3HAKOM | )
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Teopuss U mnpakTHKa NPUMEHEHUS METOAAa NPOEKTOB HA pPAa3HBIX YPOBHAX OOy4YEHHs
WHOCTPAHHOMY SI3BIKY TIOJIPOOHO paccMoTpeHa B psae padot [[Tomar 2000; Yepusix 2003; [Nanaesa,
2005; Jlanepauna 2007; Aradonosa 2011; I'ananosa, [llectakoBa 2012; Ceménon 2013 u np.].

unu (C TOYHBIM YKa3aHUEM CTPAHHII)

Hcnonw3ys matepuan u3 [leanapun 1995, 110; Kpeiipmn 2000, 12; I'pymeBuiikas u mp.
2003, 175], npeacTtaBUM COBOKYITHOCTh HEBEPOAIBHBIX CPEACTB B TAOIMUYHON (opMe.

Wi

Hcnons3ys matepuan u3 [leanapun 1995: 110; Kpeiiymnu 2000: 12; I'pymeBuikas u ap.
2003: 175], npencTaBuM COBOKYITHOCTh HEBEPOAIBHBIX CPEACTB B TAOIM4YHOI (hopme.

BAXHO! Naunmanel aBTOPOB B TEKCTE paObOTHI pacioyiaratotcs nepea haMuiinei,
HanpuMmep: «A.Jl. [lImenép nonaraer ...», B Oubaunorpaduu — nocjae Gammimn:

[IImeneB A.Jl. KiroueBble KOHIIETITHI PYCCKOW KYJIbTYpbl: MaTepuaisl K ciioBapro. — M.:
SA3bIku cnaBstHCKOM KyabTyphl, 2002. — 224 c.

OdopMieHue crrucka UCIOJIb30BAHHBIX HCTOYHUKOB U JINTEPATYPHI (3aTEKCTOBBIE
oubmmorpaduuecKre CChIIKH)

CIHHCOK MCIOJIb30BAHHBIX HCTOYHUKOB H JIMTEPATYPHI (Jlajiee — CITHCOK) claeayeT opopmIIiTh
B BUJIE 3aTEKCTOBON Ombnuorpaduueckoit ccouiku B coorBeTcTBru ¢ [OCT P 7.0.5-2008.

IIpu BBIOOpE OAHOTO W3  BO3MOXHBIX  BapHaHTOB  O(POPMIICHHS  3aTEKCTOBBIX
O6ubarorpaduuecKux CChUIOK JA0KEH COOII0IaThCs IPUHIIUIT €TMHO00pas3us B paMKax paboThl.

Cnucok nomxeH ObITh pasmenieH B KoHe BKP, pekomenmyemsbiii cmoco0 TrpynmupoBKH
oubmmorpaduueckux 3anucei — andaBUTHBIN.

[Ipu andaButHOM criocoOe IpyNMUPOBKU Bce OMOIMOrpaduueckue 3amucu pacnojararoT Mo
andaButy GpamMuIINii aBTOPOB WIIH TIEPBBIX CJIOB 3arfIaBUi JIOKYMEHTOB. bubimorpadudeckue 3amnucu
MIPOU3BEACHUN aBTOPOB-OAHO(DAMUIIBIIEB PACIIONAratoT B alihaBUTE MX UHUIHAIIOB.

[Ipn HanMMYUU B CHUCKE HMCTOYHHUKOB Ha APYTHX S3bIKaX, KPOME PYCCKOro, oOpasyercs
JOTIOJTHUTEIBHBIN an(aBUTHBIN psifl, KOTOPBIM PaCcIONIararoT MOCHe U3/aHUI Ha PyCCKOM SI3BIKE.

Ipumepvl  6ubnUOCpaAPUUecKUX 3anucell 8 CHUCKe UCNONb308AHHbIX UCMOYHUKOE U
Jumepamypbi:

aBTopedepaTsl U/UiIu IUCCEepPTAIIUN

Kpeiinnun I'.E. HeBepbanbHast ceMHMOTHKA B €€ COOTHOIIEHUU C BepOaibHOI: aBToped. Juc.
... A-pa mmoi. Hayk: 10.02.19. M., 2000. 68 c.

KHUTU
MOHOrpaduu
I'ypesuu JI.C. KOorHUTHBHOE MPOCTPAHCTBO METAKOMMYHHKAIIMU: MOHOTpadus. MpkyTck:
NIy, 2009. 372 c.
UnU (¢ mupe mexncoy dnemMeHmams ONUCaHus1)
I'ypeuu JI.C. KorautuBHOE MPOCTPAHCTBO METAaKOMMYHHUKAIMK: MOHOrpadus. — pKyTck:
UrJry, 2009. - 372 c.

08a asmopa
Npanosa C.B, Yanpimesa 3.3. JIMHMBOKYJABTYpPOJIOTHS: TIPOOJIEMBI, TTOUCKU, PELIEHUS:

monorpadus. Yda: PUL baml'Y, 2010. 366 c.

Unu (¢ mupe mexncoy nemMeHmamu. ONUCaAHUs1)

Npanosa C.B, Yanpiuesa 3.3. JIMHTBOKYJIbTYpPOJIOTHS: MPOOJIEMBI, MOUCKH, PEHICHMUS:
monorpadus. — Yda: PULL bamI'V, 2010. — 366 c.

mpu_asmopa u bonee

3omotoBa I'.A. u np. KoMmyHukatuBHas rpamMMaTuka pycckoro s3beika / I.A. 3omoroBa, H.K.
Oxunenko, M.IO. Cunoposa. M.: UHcTuTyT pycckoro s3sika uM. B.B. Bunorpagosa, MI'Y, 1998.
218 c.
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Wiy (C MepeYrCIICHHEM BCEX aBTOPOB)

3onorosa I'.A., Oxunenko H.K., Cugoposa M.IO. KoMmMyHHKaTHBHAas IpaMMaTHKa PyCCKOTO
a3b1ka. M.: UHCTUTYT pycckoro si3bika uM. B.B. Bunorpanosa, MI'Y, 1998. 218 c.

unu (¢ mupe medxncoy dnemeHmamis ONUCaHUs1)

3omoToBa I'.A. u np. KoMMyHukaTrBHas rpaMMaTrka pycckoro s3eika / I'.A. 3omotoBa, H.K.
Oxunenko, M.IO. Cunoposa. — M.: IHCTUTYT pycckoro si3bika uM. B.B. Bunorpagosa, MI'Y, 1998.
—218c.

uiu (C MepeyrcIeHHEeM BCEX aBTOPOB)

3onoroBa I'.A., Okunenko H.K., Cunoposa M.IO. KomMyHukaTuBHasi rpaMMaTHKa PyCCKOTO
s3bika. — M.: MHCcTUTYT pycckoro si3bika uM. B.B. Bunorpanosa, MI'Y, 1998. — 218 c.

KOJLIeKMUGHAs MOHO2paAusl

KoMMyHUKAIHS: 3THKO-TMHIBUCTUYCCKHI aCIIeKT: KOJUIeKTHBHAs MoHorpadwus. / [lox
obmr.pexn. JI.A. Aznabaesoii. Yda: PULL baml'V, 2011. 512 c.

C mo0oBBIO K TEKCTY: KoJUIeKTuBHas MoHorpadust mnamsta A.M. HoBukoBa. VYa:
Bocrounsiii yausepcutet, 2006. 180 c.

unu (¢ mupe mexcoy dnemMeHmams ONUCaHus1)

KoMMyHUKaIMs: STHKO-TMHIBUCTHYECKHI aCTIeKT: KOJUICKTHBHAs MoHOorpadwus. / [Tox
obnr.pexn. JI.A. Aznabaesoii. — Yda: PUL baml'VY, 2011. — 512 c.

C nr000BBIO K TEKCTY: KoOJUIeKTHBHas MoHorpadus nmamstu A.W. HoBukoBa. — Ya:
Bocrounsrii yausepcuret, 2006. — 180 c.

VueOHUKY uiu yueonvie nocoous.

Camoxun A.Il. MexkynbTypHass KOMMYHUKalus: ydeOHoe mocodue. M.: Ambsda-M, 2006.
288 c.

Xaiipynnuna P.X. JIMHIBUCTHKA MEXKYIbTYPHBIX KOMMYHUKALIUMA: Kypce lekuuid. Y da: Uzn-
Bo BI'TTY, 2005. 138 c.

[Imenes A.J[. KitoueBbie KOHLIENITHI PYCCKOM KYJIbTYpbl: Matepuaibl K cioBapro. M.: S3biku
claBsHCKOM KynbTypsl, 2002. 224 c.

['pammaTHKa COBPEMEHHOIO aHIIIMiicKoro s3bika: yueOHuk / Ilox pen. A.B. 3eneHmunkosa,
E.C. IlerpoBoii. M.: Akanemus, 2003. 640 c.

unu (¢ mupe medtcoy d1eMeHmamuy ONUCAHU)

Canoxun A.Il. MexkynbTypHast KOMMYHUKalus: yaeOHoe nocodue. — M.: Ansda-M, 2006. —
288 c.

Xaitpyminna P.X. JIMHrBUCTHKA MEXKYJIBTYPHBIX KOMMYHUKaIUi: Kypc aekiuil. — Y a:U3a-
Bo BI'TIY, 2005. — 138 c.

[[Imenes A.Jl. KimroueBble KOHIIENTHI PYCCKOM KYJIBTYphI: MaTepHalIbl K CI0Bapro. — M.:
SI3p1KH cnaBstHCKOHM KynabTyphl, 2002. — 224 c.

I'paMMaTHKa COBPEMEHHOTO aHTJHICKOro si3pika: yueOHuk / Ilox pen. A.B. 3eneHiukosa,
E.C. IlerpoBoii. — M.: Axagemus, 2003. — 640 c.

COOpHUKU (HAYYHBIX cmamell U/uiu Mamepuanos Kongepenyuii)

SI3pIK, coO3HaHWE, KOMMyHHKaiwms: c0. HayuyH. crareil. / OtB. pen. B.B. Kpachsix,
A.W. N3otos. Beim. 39. M.: MAKC IIpecc, 2009. 136 c.

Homoloquens B si3bike, KyabType, MO3HAHUK: COOPHHUK HAy4HBIX ctartedl Kk 70-metuto mpod.
P.3. MypsicoBa. B 2-x gactsax. Y. |. / OtB. pen. 3.3. Hanbnuesa. ¥Y¢a: PUL baml'VY, 2010. 416 c.

SA3plkM B Wanmore KyJabTyp: Marepuansl  MexXIyHapoJHONM Hay4YHO-IIPaKTHUYECKOU
KoH(pepeHIH, oCcBsIeHHoH 75-neTuio npod. P.3. Mypsicosa (1. Yda, 3-4 despans, 2015 .). B 2-
x gactax. Y. | / ots. pex. 3.3. Yansmmesa. Yda: PUL] baml'V, 2014. 292 c.

unu (c mupe mexncoy 21emMeHmamu ONUCaHus)

S3bIK, co3HaHMe, KOMMYyHUKauusa: cO. HayuH. crtareil. / OtB. pen. B.B. Kpacuwix, A.W.
N3zotoB. Bei. 39. — M.: MAKC IIpecc, 2009.— 136 c.

Homoloquens B s3bIke, KyabType, NO3HAHUU: COOPHUK HAy4HbIX cTaredl K 70-1etuto mpod.
P.3. MypsicoBa. B 2-x gactax. U. I. / Ots. pen. 3.3. Yansimesa. — Yda: PULL bamI'V, 2010. — 416
C.
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S3pIkM B AManore KyjabTyp: MaTrepuaidbl MeXIyHapogHON Hay4YHO-TIPAKTUYECKOM
KOH(epeHIMH, OocBsIIeHHoN 75-netuto npod. P.3. Mypscosa (r. Ya, 3-4 ¢espans, 2015 1.). B 2-
x gactax. Y. | / ots. pex. 3.3. Yansmmesa. — Yda: PULL baml'yY, 2014. — 292 c.

nepesooHbvle UCTOYHUKU

Huntc P. @okychl s3pika. M3menenune yoexaenuit ¢ nmomoipsto HJII / Ilep. ¢ anrn. CII6.:
IMutep, 2010. 256 c. (Cepust «Cam cede mcuxomory)

unu (c mupe medxrcoy d1emMeHmamy. ONUCaHus1)

Huntc P. ®okycel s3bika. M3menenne yoexaenuii ¢ momombto HJIIT / Ilep. ¢ anrn. — CIIO.:
[Turep, 2010. — 256 c. — (Cepus «Cam cebe TICHuX0JI0r»)

CTATbU

Cmamvli 8 HAYYHLIX JHCYPHALAX

Paiixmreiin A.J]. HanmoHansHO-KyIbTYPHBIH aclieKT HHTEpKOMMYHHKaiuu // THOCTpaHHBIE
s3bIKH B mIkose. 1986. Ne5. C. 10-14.

I'ak B.I'. DMouuu 1 OLIEHKH B CTPYKTYpE BhICKa3bIBaHUS U TekcTa // BecTHuK MOCKOBCKOIO
yausepcuteta. Cepus 9. @unonorus. 1997. Ne 3. C. 87-95.

I'a3usoB P.A. Jlekcuueckue crnocoObl peajin3aluy 3KCIUTMIUTHONW BEXIUBOCTH B HEMELIKON
auHrBoKynbType /I BectHuk Poccuiickoro  yHuBepcurera apyx0bl  HapomoB. Cepwus
«Jluarsuctukay. 2014. Ne 4. C. 75-84.

Mypsicos P.3. Tononumsl B cucreme si3bika // Bectuk bamrkupekoro ynusepcurera. 2013.
T. 18. Ne 3. C. 753-762.

unu (¢ mupe mexcoy dnemMeHmamys ONUCaHus1)

Paiixmreitn A.J]. HanpoHanbHO-KyJIbTYpHBIN acriekT HHTepKoMMmyHuKanuu // MHocTpaHHbIe
s36IKH B mkoe. 1986. Ne5. — C. 10-14.

cmamou 8 COOPHUKAX HAYUHBIX cmamell

EnuzapoBa I'.B. KynbTypHblii KOMIIOHEHT 3HAueHUs peueBbIX akToB [/ SI3bIk Kak
(dbyHKIIMOHAMBHAS cucTeMa: cO. crateit k roowmiero nmpod. H.A. Kobpunoii. Tambos: N3n-Bo Tamo.
Vu-ta, 2001. C. 67-71.

WK (KpaTKo)

Hemmmenko I'.I1. SI3bik u KysabTypa // SI3bIK Kak CpecTBO TpaHCISIIUK Ky apTypbl. M.: Hayka,
2000. C. 30-45.

unu (c mupe medxncoy 21emMeHmamu ONUCanus)

EmuzapoBa I'.B. KynbTypHblii KOMIIOHEHT 3HAu€HHS peueBbIX akToB [/ SI3bIK Kak
¢byHKIMOHATBHAS cucTeMa: ¢0. crateil k roounero npod. H.A. Kobpunoit. — Tam60B: U3n-Bo Tamo.
VYu-ta, 2001. — C. 67-71.

WK (KpaTko)

Hemumenxo I'.I1. SI3bIk 1 KysbTypa // SI3BIK Kak CpeCTBO TPAaHCIIALUU KyabTypbl. — M.: Hayka,
2000. — C. 30-45.

cmamouil U Mme3ucvl 8 COOPHUKAX MAMEPUALO8 KOHGepeHyull

Canyos P.T. Ilpeuenentasie peHOMEHBI B COBPEMEHHOM POCCHICKOM MOJTUTHYECKOM KOMHUKCE
// TlonuTHyeckass KOMMYHMKalMs: MaTepuanbl MexIyHapoJHOH HaydyHOl koHpepeHuuu (T.
ExarepunOypr, 24-26 centsops 2013) / ri1. pen. A.Il. YUynunos. Exarepunoypr: ®T'BOYBIIO
«YpI'TIY», 2013. C. 284-289.

unu (c mupe mexncoy 21emMeHmamu ONUCaHUs)

Canyos P.T. IIpeueneHtnoie peHOMEHBI B COBPEMEHHOM POCCUHCKOM MOJIUTUYECKOM KOMHUKCE
/" TlonuTHueckas KOMMYHHUKalUs: MarepHaibl MeXIyHapoaHoW HaydyHOM KoH(pepeHIHH (T.
ExarepunOypr, 24-26 centsi0pst 2013) / rn. pen. A.Il. Yynunos. — ExarepunOypr: ®I'6OYBIIO
«YpI'TlY», 2013. — C. 284-289.

3eikuHa E.b. OcHOBBI KynbTyponoru: YdyebHoe mocobue. [DnekTpoHHbIN pecype]. Kypcek:
KI'MY, 2003. 185 c.URL: http://www.kultu-rolog.ru/library/culturology/e-b-zyikina-osnovyi-
kulturologii (mata oopamenust 1.11.2014).

Cemenos B.., Cemenona E.B., CemenoBa H.J1. Bo3aMokHOCTH MyJIbTUMEAUHHBIX TIPE3EHTALINI B
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http://elibrary.ru/contents.asp?issueid=1116144&selid=18956906
http://www.kultu-rolog.ru/library/culturology/e-b-zyikina-osnovyi-

00pa3zoBaTeIbHOM TPOIIECCE BBICIICH IIKOJIBI [ DMeKTpoHHBIH pecypc] / CoBpeMeHHbIEe TPoOIeMbl HAYKH
u obpazoBanus. 2013. Ne 5. URL: www.science-education.ru/111-10458(naraoopamienwus: 09.11.2014).

Longman Dictionary of Contemporary English Online. URL.: http://www.ldoceonline.com

CJIOBAPH u opyaue nexcuxkoepaguueckue uCmouHuKu

AHrno-pycckuii cioBaps amepukanckoro cienra / ITox obmr.pen. E.W. Tysosckoro; Ilep. ¢
anri. E.W. Ty3osckoro u J[.M. CmymikoBuua. M.: U3n-Bo «KunxHbIi cany, 1993. 544 c.

TonkoBbIl ciioBaph pycckux cymectButenbHbix/ [lom pen. JI.I'. ba6enko. M.: ACT-IIpecc
Knwura, 2009. 864 c. (DynmaMeHTaIbHBIC CIIOBApH).

JIsBoB M. P. CnoBapps aHTOHMMOB pyccKoro si3bika. 9-e u3ganue, crep. M.: ACT-IIpecc
Knwura, 2008. 592 c. (CnoBapu XXI Beka).

PomanoBa H.H., ®ununmoB A.B. KynbsTypa pedeBoro oOmIeHHs: 3THKa, MparMaTHKa,
ncuxosorus: CioBaps. M.: ®nunara/Hayka, 2009. 304 c.

Oxford Advanced Learner’s Dictionary of Current English,
A.S.Hornby.7"edition.OxfordUniversityPress. 1780 pages +maps&tables

unu (¢ mupe medxncoy d1emeHmamis ONUCaHus1)

AHrno-pycckuii cioBaps amepukanckoro cienra / I[lon obm.pen. E.W. Ty3zosckoro; Ilep. ¢
auria. E.W. Ty3osckoro u JI.M. Cmymikosuua. — M.: U3n-Bo «KuuxHbIN caa», 1993. — 544 c.

TonkoBelid croBaps pycckux cymectButenbHbix/ [Tox pen. JL.I'. babenko. M.: ACT-IIpecc
Kuwra, 2009. — 864 c. — (PyHgamMeHTaNbHBIE CIIOBapH).

JIsBoB M. P. CnoBapr aHTOHMMOB pycckoro sizbika. 9-e mzmanme, crep. — M.: ACT-IIpecc
Kawra, 2008. — 592 c¢. — (CnoBapu XXI Beka).

PomanoBa H.H., ®ununmnos A.B. KynbTypa pedeBoro oOmieHusi: 3THUKa, MparMaTHKa,
ncuxosnorusi: CioBaps. — M.: @nunta/Hayka, 2009. — 304 c.

Oxford Advanced Learner’s Dictionary of Current English, A.S.Hornby.7"edition.— Oxford
University Press. — 1780 pages +maps & tables

Odopmnenue Tabnul, cxem, rpadUKoB, AUArpaMM U T.JI.

udposoii MmaTepua, KOraa ero MHOTO WM KOT/Ia UMEETCs HEOOXOJMMOCTh B COTIOCTABIICHUH
U BBIBOJIE ONpEAETEHHBIX 3aKOHOMEpHOCTeH, OoGOpMISIOT B BHJAE TaldMl, CXeM, IpadHKoB,
rarpamm.

Kaxnas Tabnuma HymepyeTcs MOCIENOBaTeNbHO apaObCkuMu LudpaMu B Ipenenax Bcel
paboTsl, Hanpumep, «Tabnuua 2» o3HavaeT «BTOpas TabauIa B paboTey.

Kaxnas Tabnuia A0KHA UMETh 3aroJIOBOK, KOTOPBIH pa3MeIaeTcss CHMMETPHYHO IO LIEHTPY
Haj Tabiuued M HauMHAeTCs C MPONUCHOM OykBbl 0e3 TOYKM Ha KoHLEe. B mpaBom yriy Hax
3aroJ0BKOM Ta0JUIbl pacroiaraercs cioBo «Tabmuma» u HoMep Tabauibl (3HaK Ne He CTaBUTCS).

Ha xaxnyro Tabmuiy B Tekcte paboThl 00s3aTEIbHO JOJDKHA OBITH CCBUIKA, HaNpuMep:
«McxonHbple naHHBIE ... TpeAcTaBieHbl B Tabn.2» win «OCHOBHBIE XapaKTepUCTHKH (Tabin.3)
MOATBEPKAAIOT ...».

He pexomennyercs B TekcTe pacroniaraTh ABE WiIM Oosee TaOiui ofaHy 3a Aapyrou. Mx
1es1ecoo0pa3Ho pas3ieNsaTh TeKCTOM-KOMMeHTapueM. He Moxker ObITh NMyHKTa WIHM MOJpa3ena
paboThl, COCTOSIILIETO TOJIBKO U3 TAOJIULIBI.

Odopmienue cinoBapsi TEpMUHOB (TIpU HEOOXOUMOCTH )

ITpu ncnonw3oBanuu cneunduyeckoit repmuHoiaoruu B BKP nosmkeH ObITh NpHBeeH CIIMCOK
MPUHATHIX TEPMHHOB C COOTBETCTBYIOUIMMHU pa3bsicCHeHUsIMHU. ClIOBapb TEPMUHOB JIOJKEH OBITH
MOMEIlEH B KOHIIE TEKCTa IOCJe IEpedHs COKpallleHWH M YCIOBHBIX 00Oo3HaueHuil. TepMuH
3aMUCBIBAIOT CO CTPOYHOU OYKBBI, a OMpeAETIeHUE — C MPONUCHONW OyKBBI. TepMHUH OTHENSAIOT OT
onpeneneHus ApoerouneM. Hannune cioBapsi TEpMUHOB yKa3bIBatoT B oryasiieHnn KP.
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http://www.science-education.ru/111-10458(датаобращения
http://www.ldoceonline.com/

OdopmieHue npuIoKeHU
[IpriioskeHns pacmnosararTcs MOCHe CIUCKAa MCIOJIb30BaHHBIX MCTOYHMKOB WM JIMTEPATYPHI.
[TpunoxeHnus UMEIOT CKBO3HYIO HyMepaluio cTpaHul apadckumu nugppamu. B texcre KP Ha Bce
IIPUIIOKEHUS JJOJKHBI OBITh 1aHbl CChUIKH. [IpuiioxkeHus pacroyiaratoT B HOpsAKE CChUIOK HAa HUX B
texcre KP. [Ipunoxenus 1oskHbl ObITh nepeuncieHsl B ornasiaeHuu KP ¢ ykazanueM nx Homepos,
3aroJIOBKOB U CTPaHULL.
[IpunoxeHus HyMepyrTCsl, OUepeHON HOMEP YKa3bIBAOT B IPABOM BEPXHEM YIIIy IIEPBOM CTPAHULBI KaXKOTO
npuioxenus (Hanpumep, [punoxenne Ne 1, Ipunoxenue Ne 2).

5. YueOHO-MeTOoAuYecKOe U MH(pOpMaHOHHOE o0ecTieYeHre TN CIMIIIMHBI BKJIKYasi pecypchl
uHpopmannoHHo-TejIeKOMMYHUKaUMOHHOM ceTu MHTEPHET u nporpammuoro
ol0ecneueHust
5.1. IlepeyeHb OCHOBHOW M JIONOJTHUTEJIbHOI Y4eOHOM JIUTEPATypPbI IJIsl 0CBOECHUSI

AUCHHUILIHHBI

OCHOBHAS JIUTEPATYPA:
1) lladukos, C. I'. TUmoa0rus JEKCUIECKUX CUCTEM U JIEKCHKO-CEMaHTHUCCKUX YHUBEPCATHA
[DnexTponnsiii pecypc] / C. I'. 1lladukoB; bamkupckuii TocyaapCcTBEeHHbI YHUBEPCUTET. —
Ya, 2004. — DnekTpoH. Bepcus ned. myonukanuu. — JlocTynn Bo3MOKeH yepe3 DIEeKTPOHHYIO
oubnmoTexy baml'V. —
<URL:https://elib.bashedu.ru/dl/read/Shafikov_Tipologija leksicheskih sistem _mon_2004.pdf>.
2) Iladwukos, C.T'. JIekcuueckasi TUITOJIOTHS SI3BIKOB [ DJIIEKTPOHHBIN pecypc]: yueOHoe mocooue
/ C. T'. llladpukos; bamkupckuii rocynapcTBeHHblil yHuBepcuteT. — Y da: PO baml'y, 2005.
— OneKkTpoH. Bepcus ned. nyOnukanuu. — JlocTyn BO3MOXeEH uepe3 OJIEKTPOHHYIO
OoubImoTeKy baml'V. —
<URL.:https://elib.bashedu.ru/dl/read/Shafikov_Lekcicheskay tipologia yaz. up Ufa RIO
BashGU_2005.pdf>.

JOITOJIHUTEJIBHASA JIMTEPATYPA:

1) Iladuxkos, C. I'. JIMHrBUCTHYECKAS TUIIOJIOTHS S3bIKOB B KOMMECHTAPHSAX M H3BICUCHHUSIX
[DnexkTpoHHbI pecypce]: yueOHoe nocodue / C. I'. [lladukos; bamkupckuii rocyaapcTBEHHBIN
yauBepcuteT. — Yda: PUL| baml'V, 2008. — DnektpoH. Bepcus neu. myonukanuu. — JJoctyn
BO3MOXKEH yepe3 DIeKTpoHHyto Oubnmoreky bamlV. —
<URL:https://elib.bashedu.ru/dl/read/Shafikov_Lingvisticheskaja tipologija_up_2008.pdf>.

2) CarrapoBa, P. M. CpaBHuTeNbHAs THUIOJOTHS SA3BIKOB [DeKTpoHHBIH pecypc] / P. M.
Catraposa, C.I'. llladgukos; bamkupckuil rocyaapcTBeHHBIH MeJarorn4eckuii yHUBEPCUTET.

— VYa: BI'TIY, 2009. — DnektpoH. Bepcus ned. nyonukauuu. — JlocTyn Bo3MOXKeH uepes
DNEeKTPOHHYIO OubIMOTEKY baml'V. —
<URL:https://elib.bashedu.ru/dl/read/Sattarova_Shafikov_Sravnitelnaja tipologija

jazykov_up 2009.pdf>.

3) Mypsicos, P. 3. Tumonorusi riaroiia B pPa3sHOCTPYKTYPHBIX si3bIkax. Ilapagurmatuka u
(YHKIIMOHATEHO-CEMaHTHIECKHE KaTETOPUH Ti1aroja [ DJIeKTPOHHBIN pecypc]: Kypc nekiuii / P.
3. MypsicoB; baml'Y. — Va: PULL baml'V, 2012. — DnekTpoH. Bepcus ned. myOIuKaimy.
—  Jloctym  BO3MOXEH  4epe3 DJEKTPOHHYIO 6ubmuoreky  baml'V. —
<URL:https://elib.bashedu.ru/dl/corp/MurysovTipotologGlagol v
Raznostruktur.Yaz.2012.pdf>.

5.2. Ilepeuenn pecypcoB HHGPOPMAIHMOHHO-TEIEKOMMYHUKANIMOHHOU ceTH « IHTepHET» U
NMPOrPaMMHOI0 o0ecriedeHnsl, He0OXOAMMBIX /15l 0CBOCHHUS TUCHMILIUHBI

1. WNudopmannonnas cucrema "EnuHOe OKHO JOCTyna K 0Opa3oBaTeibHBIM pecypcam':
http://www.window.edu.ru
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2. AJIEKTPOHHO-OMOIMOTEYHAsT cHUCTeMa 00pa30BaTEIbHBIX U MPOCBETUTEIbCKUX W3IaHUM:
http://www.libfl.ru

3. DneKTpoHHas oubamoreka WHOCTPaHHOU TUTEPATYPBI uM. Pynomuno:

http://www.britishcouncil.com

4. Ownnaita-sarukaoneaus http://www.krugosvet.ru

5. Windows 8 Russian. Windows Professional 8 Russian Upgrade. Microsoft Office Standard 2013
Russian.

6. MaTepnaﬂbno-TexnnquKaﬂ 6333, H606XOL[I/IMaﬂ AJIA OCYIIECTBJICHUSA

06p330BaTeJ'IbHOF0 nmpouecca mo JTMCUIlJINHE

KomMmmnbrorepHelii  Kjlacc, MyJIbTUMEIUWHBIA IMPOEKTOP, OKpaH, JOCKA, OPITEXHHUKA,
ayauoarnraparypa (B cTaHJApTHOM KOMIUIEKTALUU Ui JIEKIMOHHBIX 3aHATHM U CaMOCTOSTEIbHON
palboThl CTYIEHTOB); HOCTYN K ceTu MHTepHeT (BO BpeMsi caMOCTOSITEIbHOM MOJIIOTOBKM M Ha
JIEKLMOHHBIX 3aHATHSIX).

Haumenosanue Buo 3anamui Haumenosanue obopyoosanus,
CReyuanuU3UPOBAHHBIX nPOZPaAmMMHO20 0OecneueHus
ayoumopuii, KaOUHemoas,
aadopamopuii
1 2 3
1. YueGnas aynuropus | Jlexyuu Ayautopusi Ne31
JJIs1 IPOBeAeHHs Yuebuas MeOellb, y4eOHO-HaTJIsTHbIE
3aHATHIA JEKIIMOHHOI0 mocoowust, JTOCKa, MYJIbTUMEINA-
THna: ayauropus Ne3 1 npoekropMitsubishiEX320U  XGA, skpan
(MyTbTHME TUAHBIHI nacrennbiii ClassicNorma 244*183, noyrOyk
Kiacc), ayautopust Nel7 ASUSX51RL (Mectro XpaHeHHsS JCKaHAT
(yn. KommyHucTuyeckas, OPI'®, ayn.Ne 6a)
n. 19, nut. A, Al) Ayautopusi Nel7
YueOHas MeOenb, yueOHO-HarIsTHbIe
2.Y4yeOHas ayniuTopus Cemunapckue nocoOwusi, 10cKa, MEPeHOCHOH MPOEKTOp U
JJIS1 IPOBeIeHUs 3aHAMUS HOyTOyK Lenovo  (dakrtuueckoe  MecTo
3aHATHH CEMHMHAPCKOI0 XpaHEHUs — JIeKaHaT, ay/. 6a)
THNA: ayauTopus Ne31 Aynuropus Ne24
(MyIbTHMETUHHBIHI VYyeOHnas Me0enb, y4eOHO-HaTJIsTHbIE
Kiacc), aynuropust Nel7 mocoous, Jocka, MoHOOMokM — 16 mmr. ¢
(yn. KommyHuctuueckas, BBIXOJIOM B MHTepHeT, obecneunBaronye
n. 19, nut. A, Al) JOCTYIl K DJEKTPOHHOM HH(POPMAIIMOHHO-
oOpa3zoBatenbHoil cpene (BMOC) Bysa, sxpaH
Ha 1raruBe DraperDiplomat (1:1)84/84*
3.Yuebnasn Kypcosoe 213*213 MW
ayauTOpUs ISl | NPOeKmuposanue Ayautopus Ne37
KypCOBOI0 VYuebHas meberb, yueOHO-HarsAHbIe
NPOECKTHPOBAHUS nocoOusi, Jocka, MOHOONokM — 13 mir. ¢
(BBINIOJTHEHU S BBIXOZIOM B VHTepHeT, oOecrednBaroIne
KYPCOBBIX pabor):: JOCTYH K 3JEKTPOHHOM HH(OPMAaLMOHHO-
ayIUTOPUS Ne31 obpazoarenbHol cpeae (DMOC) By3a
(MynbTUMEIUUHBIN Ayautopus Nel3
Kiacc), aygutopus Nel7, YueOHas Me0enb, yueOHO-HaTJIsTHbIC
ayIuTopus Ne24 nocodusi,  J10cKka,  y4eOHO-MeToAuuYecKas
(maboparopus-UT)  (ym. JIUTEepaTypa, MHOTO(YHKIIHOHATILHOE
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KomMmyHnuctnueckas, 1. ycTpoiicTBO — 1 mT., MOHOOIOKM — 2 IIT. C

19, mut. A, Al) BEIXOZOM B MHTepHeT, oOecrnednBaromnye
JOCTYH K DOJEKTPOHHOM HH(OPMALMOHHO-
obpazoBarensHoi cpene (ANOC) By3a.
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MHWHOBPHAYKH POCCUU

[Tpunoxxenne Ne 1

®I'BOY BO «BAILIKMPCKUN IT'OCYJIAPCTBEHHBI YHUBEPCUTET»
®AKYJIbTET POMAHO-TEPMAHCKOM ®UJIOJIOI' A

COJIEP)KAHUE PABOYEH ITPOT'PAMMBI

mucouiuinabl CITELIKYPC 2

(«Tumosnorus JIeKCHYECKHUX CUCTEM U TpaMMaTHUeCKHUX KaTeropuii») (7 u 8 cemecTpbl)

dopma 00ydeHHsI: OUHAS

Bun pa6orsl

O0beM TUCHUTIIHHBI

O6mast Tpynoemkocts auctumuinibl (3ET / gyacos) 2[72

Y4eOHBIX YaCOB Ha KOHTAKTHYIO PadOTYy C MPEToaaBaTesIeM: 36,2
JIEKIIUH 24
NPAaKTUYECKUX/ CEMUHAPCKUX 10
71a00paTOPHBIX -

Opyrux (TpynmoBasi, HHIUBUAyalbHasi KOHCYJIbTALUS M HHBIC BUIBI

y4eOHOM AESITENBbHOCTH, IIPElycCMaTpHUBatoIIre paboTy 00yqaronuxcst

¢ npenonaBaresieM) (OKP) 2,2

VY4eOHbIX 4acOB Ha caMOCTOSTEIbHYIO paboTy oOyuatouuxcs (CP) 35,8

Y4eOHBIX 4acoB Ha MOATOTOBKY K 3k3aMeHny/3auety (KoHTpouib)

dopma KOHTPOJISL: KypcoBas pabora (7 cemecTp), 3a4er (8 cemectp)
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Ne| Tema u conepxanue DopMbl U3yUEHUS OcHOBHas U JOIOIHUTEIbHAS 3ananus no CP DopMbl TEKYLIEr0
Mmarepuana (JI3, C3, CP) JuTeparypa KOHTPOJIS yCIIeBaeMOCTH
JI3 C3 CP
2 3 4 5 6 7 8
MOJIVYJIb 1 "Jlekcuueckue cucteMbl"

1 O0beKT U MeTO/ JIMHIBUCTHYECKOH THIOIOTUHU. THUnonornyeckuit 1 - 2 Iagukos 2011 Creuxypc IloBTOpEHUE JIeKuyu U lpynnosoit onpoc,
METOZ B KOHTPACTUBHOI JINHTBUCTHKE. S3bIKOBBIC YHUBEPCAIIHN. [anextponnsiii pecypc]; Iladuxos 2009, 03HAKOMJICHHE C npaKkTUYeckoe 3afaHue,
TTOHATHE KTHID» B THIIOJNOTMH A3bIKOB. ITOHATHE «METasA3bIK» B pasnen 3, CC. 24-38; nurepatypoit (1, 2, 3) NUCbMEHHaA KOHTPObHaA
TUNIONOrHH. TakCOHOMHS THIOJOTHYECKUX HCCIIEN0BaHHIA laduxos 2008, gacts 1, CC. 6-68; paboTa

WHTEPHET-PECYPCBI

2 CI10B0O KaK eIHHUIA HCCIe0BaHus B THIOA0rHH. DopMalbHas 1 - 2 [Ta¢puxos 2011 Crenkype IloBTOpEHHE NEKLUY U l'pynnosoit onpoc,

CTpyKTypa cioBa. CeMaHTHUECKas CTPYKTypa CJIOBa [amextponnslii pecypc], ladukos 2009, 03HaKOMJIEHHE C npaKTMYecKoe 3adaHue,
pasznen 3, CC. 24-38 nteparypoii (1, 2, 3) KOHTpO/IbHAsA paboTa
laduxos 2008, gacts 1, CC. 69-85

3 Tunonorus apduxcanun u ciosocioxkenus. AQpuxcanys 2 - 2 [Ta¢puxos 2011 Crerikype IToBTOpEHME NEKLUH 1 lpynnosoit onpoc,
THIIOJIOTHYECKOM OCBerieHnH. CIIOBOCIIOKEHHE B THITOJIOTHUECKOM [anextponnslii pecype], ladukos 2009, O03HAKOMJICHHE C npaKTUYecKoe 3aaaHue,
OCBCILCHUH pasnen 5, CC. 63-79 nrepatypoii (1, 2, 3) KOHTpOAbHaA paboTa

4 Jlekcnyeckasi MOTHBUPOBAHHOCTB M IMHTBUCTHYECKAS] THIOJIOTHUS. 2 - 2 IMadukos 2011 Cneuxypc IToBTOpEHUE JIeKINYU U lpynnosoit onpoc,
MoOTHBHPOBaHHBIE i HEMOTHBHPOBAHHbIE CJ10BA. THITBI MOTHBHPOBAHHOCTH [anexrponnsrii pecype], ladukos 2009, 03HaKOMJICHHE C NpaKTUYEeCKoe 3ajaHne,
(ponernueckas, Mopdonorunyeckas, CeMaHTHUECKass MOTHBUPOBAHHOCTB). pasnen 6, CC. 80-89 nmreparypoii (1, 2, 3) KOHTPO/IbHaA paboTa
BrytpeHHsist (opMa JIEKCHYECKHX U (PPa3eoIorniecKux HOMUHALHI

5 Jlekcnyeckasi acHMMeTpusi B THHoJ10ruu. [Tonsatue 2 - 2 [Taduxos 2011 Creuxypc IoBTOpEHHME IEKIHU U Ipynnosoii onpoc,
«iekcuueckas acummerpusi». [lomucemusi. CHHOHMMHUSL. Pe3ynbraTsl [amextponustii pecypc], Lladukos 2009, O3HaKOMJICHHE C npakTUYecKoe 3afaHwe,
JIEKCUYECKOH aCHMMETPUH paznen 8, CC.97-104 smreparypoii (1, 2, 3) KOHTpO/IbHasA paboTa

6 THI0/10rHs JIEKCHYECKOr0 3HaYeHus. J/IeHoTaTuBHOE 3HaYCHHME. 2 - 2 adukos 2011 Cneuxypc IloBTOpEHHE NEKIUK U l'pynnosoii onpoc,
Konnorarusaoe 3HaueHne [amextponnslii pecypce], llapukos 2009, 03HaKOMJICHHE C npaKTMYecKoe 3aaaHue,

pazzen 7, CC. 90-96 sureparypoii (1, 2, 3) KOHTPObHaA paboTa

7 CTHINCTHYECKAS] OTHECEHHOCTD CJI0BA B THIIOJIOTHYECKOM OCBELIEHHH. 2 - 2 Tadukos 2011 Cretkypc IloBTOpEHUE Nekuuu u I'pynnoso# onpoc,
DyHKIMOHAIBHBIE CTHIIH. THITOIOTHS BO3BBIICHHOTO CTHIISL. THITONOTHS [snexTponHsIit pecypc] 03HAKOMJICHHE C npaKTU4eckoe 3afaHve,
CIIECINATIM3UPOBAHHOTO CTHIISL. THIIONOTHS pa3rOBOPHOTO CTHIIS smreparypoii (1, 2, 3) KOHTpONbHas paboTa
BCEI'O YACOB 12 14
MOAYJIb 2 "T'pammatnyeckne kateropun' (J13)

1 | Kareropus 4acreii peun. 1 - 2 [Tacpuxo 2014 Crenxypc [37IeKTpOHHBIH TToBTOpEHME NEKIUK U I'pynmnosoii ompoc,
CymectutensHoe. I'maron. [lpunararensroe. Tunonorus yacTei pedn B pecypc] 03HAKOMJIEHHE C NPaKTHYECKOE 3a/IaHHE,
SI3BIKaX CPaBHEHHS WHTEPHET-PECYPCBI murepatypoii (1, 2, 3) ITHChbMEHHAs! KOHTPOJIbHAS

pabota

2 | Kareropust yncJa. 1 - 2 [Taduxos 2014 Crenxypc [37IeKTpOHHBIH IToBTOpEHHME IEKIHN U I'pymnmoBoii onpoc,
Crioco0bI CHHTETHYECKOTO M aHATUTHIECKOT0 BeIpaXkeHus yncia. Singularia pecypc] 03HaKOMJICHHE C HPaKTHYECKOe 3a1aHHe,
tantum. Pluralia tantum. Tumnomorus ducna B s3bIKaX CPaBHEHHS WHTEPHET-PECYPCBI smrepatypoi (1, 2, 3) KOHTpOJIbHAsI paboTa

3 | Kareropust poaa. Pox n nmon. Croco0bl BeIpa)KeHHs! KATErOPUH POAa. 1 - 2 [Ta¢duxos 2014 Cnenxypc [37IeKTpOHHBIH TToBTOpEHME NEKIUH U I'pynnosoii ompoc,
Tunonorus poja B s3blkax cpaBHeHUs. PeMunmHrBUcTHKA. Helfrpanuzanus pecypc] 03HaKOMJIEHHUE C MPaKTHYECKOe 3aaHue,
rosna. WHTEPHET-PECYPCBI sureparypoii (1, 2, 3) KOHTpOJIbHas paboTa

4 | Karteropust nerepMuHanuu. CriocoObl BEIpaXSHHS TeTEPMHUHALIMI Ha 1 - 2 [Ta¢puxos 2014 Crienxypc [7eKTpOHHBIH TToBTOpEHME NEKIUH 1 I'pynnosoii onpoc,




MOp(bOJ'IOl"H'-IeCKOM, CUHTAKCUYCCKOM U JIEKCUYCCKOM YPOBHAX A3bIKA

pecype]
NHTEPHET-PECYPCBI

03HAKOMJIEHHE C
murepatypoii (1, 2, 3)

NpaKTHYECKOe 3a/1aHue,
KOHTpOJIbHAS paboTa

Kareropus nopsiika c;10B. CTpyKTypa MpeIoKEHHUsI B A3bIKAX CPABHEHUSL. 1 - 2 laduxor 2014 Crenxypc [37IeKTpOHHbIH [ToBTOpEHHME JIEKIUH U I'pynnoBoii ompoc,
Tema 1 pema B TUIIOJIOTHYECKOM OCBEILICHUH pecypc] 03HaKOMJIEHHE C HPaKTHYECKOE 3a/[aHHE,
NHTEPHET-PECYPCBI sreparypoii (1, 2, 3) KOHTpOJIbHAst paboTa
Kareropus Bpemenu. CBsi3b KaTerOpuH BpEMEHH ¢ MOJIAJIbHOCTBIO, 2 - 2 laduxo 2014 Crenxypc [37IeKTpOHHbIH IToBTOpEHHME IEKLIHU U I'pynmnoBoii ompoc,
niepudpa3oit, TAKCHCOM M CIIOCOOOM MPEACTABICHUS IEHCTBH. pecypc] 03HaKOMJICHHE C HPAKTHYECKOE 33/1aHHE,
Tunonorust BpeMeHH B S3bIKaX CPABHCHUS Mypsicos 2011, ri1. 6 nmreparypoii (1, 2, 3) KOHTpOJIbHas paboTa
NHTEPHET-PECYPCBI
Kareropust MoOIaJbHOCTH. 1 - 2 [agukos 2014 Cneukypc [37IeKTpOHHbII TloBTOpEHME JTEKIUH 1 T'pynmoBoit ompoc,
IMoBenuTensHOe HaknoHeHue. KocBenHble HakIoHeHus. Tunonorus pecypc] 03HAKOMJICHHE C MPaKTHYECKOe 3aJaHHe,
MOJIJIbHOCTH B SI3bIKAaX CPaBHEHUS Mypsicos 2011, . 7 nmreparypoii (1, 2, 3) KOHTpOJIbHas paboTa
WHTEPHET-PECYPCbBI
Kareropus 3ajora. 1 - 2 [Ta¢uxos 2014 Crenxypc [27IeKTpOHHBIH [oBTOpEHHME IEKIHU U I'pynmoBoii ompoc,
ITaccuBHsblit 3amor. Bo3BpaTHblii 3asor. THIIONIOrUS 3a10ra B S3bIKaX pecype] O03HAaKOMJICHHE C MIPAKTHYECKOE 3aJaHKE,
CpaBHEHHMS Mypsicos 2011, rn. 5 nreparypoii (1, 2, 3) KOHTpOJIbHAS paboTa
VHTEPHET-PECYPCHI
Kareropus nage:xa. 1 - 2 [laguxos 2014 Crietkypc [371€KTpOHHbIH [oBTOpEHHE IEKIUH U I'pynmnoBoii ompoc,
Ipo6nema nanexa. OMOHUMUS TafexKHBIX popM. Tunosorus naaexa B pecypc] 03HAKOMJIEHHE C MPAKTUYECKOE 3a/IaHKE,
SI3BIKAX CPABHEHUSI WHTEPHET-PECYPCBI smreparypoi (1, 2, 3) KOHTpOJIbHast paboTa
Kareropus auna. 2 - 2 [laguxos 2014 Crietkypc [371€KTpOHHbIH TloBTOpEHME JTEKLUH U I'pynnosoii ompoc,
CuHTeTHYeCKUil 1 aHATUTHIECKUHT CII0CO0 BBIPaXKEHUS KATETOPHU JIULIA. pecypc] 03HaKOMJIEHHE C MPAKTUYECKOE 3a/1aHHE,
Tunonorus nuua B s3bIkax cpaBHeHus. Kareropus ymna kak crnocod WHTEPHET-PECYPCBI nreparypoii (1, 2, 3) KOHTpOJIbHAS paboTa
BBIPAXXEHHUsI BEXKIMBOIO 0OpaIleHHs
BCEI'O YACOB 12 — 20
MOAYJIb 3 "I'pammaTtndeckne kateropun' (C3)
JIMHrBHUCTHYECKAs TUIIOJIOTUS U A3bIKOBBIE YHUBEpcaIu. [ToHATHS «TUID», - 2 4.8 laduxos 2014 Crietkypc [37I€KTpOHHBIH TloBTOpEHME TEKIUH 1 I'pynmnoBoii onpoc,
«3TATIOH» U «METASI3bIK» B THIIOJIOTUH 3BIKOB. TaKCOHOMMS TUITOIOTHYECKUX pecypc] 03HAKOMJICHHE C HPaKTHYECKOe 33/[aHHE,
uccnenoBanuii. Kiaccudukarys s3p1K0B 10 THIIAM UHTEPHET-PECYPCbI nteparypoii (1, 2, 3) MUCbMEHHAst KOHTPOJIbHAS
pabota
I'pamMaTHuecKHe KaTErOPUHU B SI3bIKAX CPaBHEHHs: 0OLIee U pa3siIuiyHoe - 4 4,5 [Ta¢uxos 2014 Crenxypc [37IeKTpOHHBIH IloBTOpEHHE NEKIUU 1 I'pynmnosoii onpoc,
pecypc] 03HAKOMJICHHE C HPaKTHYECKOE 33/[aHHE,
WHTEPHET-PECYPCBI nreparypoii (1, 2, 3) KOHTpOJIbHas paboTa
SI3BIKOBBIE 3HAYEHHSI, BHIPAKAEMbBIE IPAMMATHYECKUM ITYTEM, B S3bIKaX - 2 35 Taguros 2014 Crieukypc [37I€KTpOHHBIH IToBTOpEHHE JIEKINH U I'pynmoBoii ompoc,
CpaBHEHHs pecypc] 03HAKOMJICHHE C MPaKTHYECKOE 3aJaHue,
WHTEPHET-PECYPCBI nreparypoii (1, 2, 3) KOHTpOJIbHAsI paboTa
SI3BIKOBBIE 3HAUECHUS, BHIPAKAEMBIE JIEKCUUECKUM ITYyTEM, B S3bIKAX 2 3 [Ta¢uxos 2014 Cremnxypc [37IeKTpOHHBIH IloBTOpEHHE NEKIUHU 1 I'pynmnosoii onpoc,
CpaBHEHHs - pecypc] 03HAKOMJICHHE C MPaKTHYECKOE 33/[aHHE,
WHTEPHET-PECYPCBI nurepatypoii (1, 2, 3) KOHTpOJIbHAS paboTa
BCEI'O YACOB — 10 15,8
HUTOro Ji3+C3 24 10 35,8

[Ipumeuanus: JI3 — neximonHoe 3anstue, C3 — cemunapckoe 3austue, CP — camocrostensHas padboTa




PedTHHI-TIAH TUCHUIIMHBI

Ipunoxenne Ne 2

CIIEHKYPC 2 «Tunosorus JJIEKCUYECKUX CHCTEM U TPAMMATHIECKUX KATETOPUii»

CrenmanbHOCTB: 3apyOeskHas Quiionorus (KATaiCKA A3BIK, aHTITMHCKUH SI3BIK U IUTEPaTypa)

Kypc 4, cemectpsr 7,8

Buabl yueOHoli 1esiTe IbHOCTH
CTYEHTOB

bann 3a
KOHKpPETHOE
3aJaHie

Yucno
3aJaHui 3a
cemMecTp

banner

MunuManbHBIH

MaxkcumanbHBIH

MOIlyJIb 1. «JIekcu4ecKHe CHCTEMBD>

Texkywmuii KOHTPOJIb

AynuropHnas pabota (TpymoBoii orpoc)

15

2. CaMOCTOSITENNEHOE N3yUCHHE
JIEKLOHHOT0 MaTepuaa (IpakTHIecKoe
3aJlaHue)

10

PyOeskHbli KOHTPOJIb

[MucemeHHast KOHTpoJIbHAsS padota Ne 1

10

HTorosslii 6a11 3a Mmoayab 1

35

Monayas 2. «I'pammaTuyeckne kareropun» (J13)

Texymuii KOHTPOJIb

1. AynutopHas pabota (IrpynmnoBoit
ompoc)

15

2. CaMOCTOATEIIFHOEC U3YUICHUE
JICKIIMOHHOTO MaTepuana (MpakTUIecKoe
3aJlaHue)

PyOesxHblii KOHTPOJIb

[TucemeHHast KOHTpoOJIbHAS paboTa Ne 2

10

Hroroselii 6a1 32 MOAYJIb 2

30

Monayas 3. «I'pammaTuyeckune kareropun» (C3)

Texymuii KOHTPOJIb

1. Aynutopnas pabota (rpynmnoBoit
ompoc)

15

2. CaMOCTOSITENEHOE N3YUYECHHE
JIEKIMOHHOTO MaTepHuaa (IpakTHIeCKoe
3a/laHue)

10

Py0exxHbIii KOHTPOIb

[TncemenHast KOHTposIbHAS padota Ne 3

10

Hroroselii 6a1 3a MoayJs 3

35

HoowmpureabHbie 0aJIbI

VYyacTue B HayuHBIX, KyJIBTYPHBIX U
CHOPTHUBHBIX MEPOIIPUATHAX (aKyJIbTETa,
HaMMCaHUE HAy4YHBIX CTaTEH, IPU30BbIE
MeCTa Ha SI3bIKOBBIX KOHKypcax U T.JI.

10

Hroro

0

110

HocemaemocTsb (6a/11bI BHIYUTAIOTCS U3 00111l CyMMBbI HAOpaHHBIX 0AJ1J10B)

TTocemenne neKIMOHHBIX 3aHATUIA

0

ITocemienne NpaKTHYECKUX 3aHATUH

0

-10




